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PREFACE 

TO THE FOURTH EDITION. 

In publishing the fourth E^tion of these Exerciser 
for Writing German, I repeat what has been said in 
former prefaces. The rapid sale is an unequivocal 
proof, that they answer the purpose for which they 
are intended. To dispense with the use of Dialogue^ 
books, I have introduced in these Exercises all the 
familiar phrases generally found in Dialogues, and the 
student who takes the trouble of committing each 
exercise, after it has been corrected, to memory, will 
derive a double advantage from using these Exercises 
instead of Dialogues. He will not only become 
familiar with all the common expressions of daily 
occurrence; but, at the same time, impress the 
granmiatical forms of all parts of speech and the rules 
on the arrangement of words on his memory. 

Experience has sufficiently proved, that those who 
carefully translate and learn these Exercises, are 
thereby enabled to express themselves correctly in 
speaking as well as in writing on common subjects. 



I auch as can devote every day a couple of hours 
to the study of German, will leam to speak and to 
write German in a much shorter time than six months. 

Although these Exercises may be used with any 
other German Grammar, yet as the subjects are in 
different Grammars difierently arranged, the use of 
the Grrammar to the rvlea of which these Exercisei 
are adapted, will greatly facilitate and promote the 
progjeas of the student. Those who neglect studying 
the chapter in the Grammar to which that portion 
of the Eiercisea which they are going to translate 
refers, canaot expect to derive the full benefit from 
translating them. 

Copies are prefixed for those who wish to learn 

> Gemum hand-writing. 

A key for self-tuition or for practising the rules 
mat Grammar by translating from German into English 
Bnay be had. 

Job. Gsrh. Tiakks. 
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PART I. 

INTRODUCTORY EXERCISES. 



^ilben, to have. 
f We have a holiday. Have you pena t Tliou hast 
money. I have an apple. Have they pears? He 
has flowers. I have had coffee, and he haa had tea. 
Have yoQ a bird ? They have had paper, pens and ink. 
Hast thou had beerj We have had milk and water. 
The holiday, bee gtiirtag i Ihe pen, biej^tbeuj I he money, 
iaS @e[li j Ihe apple, ber Spfel ; the peai, tie 93itne j the 
flower, bie !Sl\imi ; the colTee, bet RaS" > fie <^> bee Z^tt i 
Ihe bird, bn SiaQtlj the paper, taS ^Optctj the ink, bte 
Sinle; ibe beer, ba£ Sitr) ihe milk, lie g^tild^j the water, 

baa a?a|y«. 

I had yesterday a holiday. Hadst thou a horse? He 
had a donkey. We shall have pleasure. He will have 
friends. She had had time. Will she have time ! Will 
he have the books ? Had we the knives, the forks and 
the spoons ? Thou wilt have a garden. They will have 
grapes. You will have nothing. Had he had nothing ? 
He will have had trouble. ShaU we have had the 
plea.urel 

Yeaterday, geRtvn j the horse, baJ ^feib i the donkey, bet 
(Sfilj the pleasure, bai Sittpiigeni the friend, bet^veunb; 
the lime, bit gcit; the book.baS Budjj the knife, bofl SKfffKj 
Ihe fork, bie Sabdj Ibe spoon, ler E6iTt[( the garden, brt 
QIacten} the giape, bie aBcinlcaube j nothing, ni^m the 
houble, bie HJifi^e. 

We should have had it. Have thou patience. Let 
liiia have patience. Let them have liberty. They 




■would have success, if they bad patience. If they had 
patience, they would have success. I should have had 
the book, if I had had money. If he had had money, 
he would have had a situation. We should have c 
' pany, if we had time. Had she had money, she would 
have had friends. 

Nole. — The conjunction wenlli if, throws the verb to theenti 
of the sentencej and when the subotdinale aenlenee, which 
begins with if, is placed before the principal sentence, tbe 
suhject of this sentence stands after the verb, and (he aenlenee 
b^ins with fo, in this manner, If they patience had, so would 
they success have; or, bad she money had, so would the 

» blends had have 
It, ti i the patience, bfe ©(bulb ; the liberty, tit grei&dt ; 
Ihe success, iai Sliitt ( the book, bos ffiuil) i the money, iai 
Stdb; the ntualion. lie &uHt i the company, ti( (SffeUfdiajt i 
the lime, bit geit ; the friend, b(T %xtmi j if, winn. 
Sepn, to be. 
He is young, but she is old. I am happy, and they 
are unhappy. Are we contented 1 Yes. Are you poor ? 
No, you are rich. He has been very ill. Has she been 
good? Are they white or black? They are neither 
white nor black, but green. Thou art not industrious. 
Jle has not been industrious. Has she been naughty? 
We have been honest. Have they been idle? Yes, 
Tery idle. 

Young, fungi hut, abttj old, olt; happy, gluctlid); un- 

liappy, ungludlid]; contented, jufriebcnj yes, fai poor, arm j 

h.ntint ricb,t(id)j very,(rtti ill,lcanti good, fluii white, 

neigi black, (djtcatji neither — nor, meber — not^j but fafier 

n^alive) forbttni green, et"") °°<- nid)ti industrious, 

([iiSiQi naughty, untirlisi honest, ebrlidi j Idle, foul. 

I was the friend of the boy. He was the son of a 



merchant. Wast tbou kind t No, thou wast not kind. 
Were you there? We had been very busy. It was 
quite right. How late was it ? Was it not too late 1 I 
should have had it, if it had not been too late. They 

were dissatisfied. Why had they been dissatisfied? If 
I were rich, I shotdd, perhaps, he learned. You were 
not BO kind as he was. They had been very grateful. 

The boy, b(r JEna&e ( the son, ber ©olj" i the merchant, t« 
JCaufniann; kind, guligi not, nid)l) there, bag busy, gefdidf? 
ti9j quite right, ganj Tti}ti how, nie ) late, fpatj loo, )u; 
dissatisfied, miSsergn^gt i wliy, naiuni} ricli, cdd)) perhaps, 
t}iel(eid)t; learned, Qilt^vti so, foj as, alti grateful, bantbac. 

He will soon be in London. Will he be the guide? 
I shall have been here an hour. You will be very tall. 
It will be early enough. We shall have been very 
angry. He would be clever if he were attentive. If 
he were attentive, he would he clever. I should have 
been a fool, if I had been so careless. Be so kind, my 
friend. Let it be so. We shall be eincere. Should 
I have been his enemy 1 Let us always be faitliful. 
It vFould have been better, if we had not had it. She 
would be amiable. If she were not so talkative. 

Soon, bolb) in, inj the guide, bev S^t)"!^ j here, I)i(t ; the 
hour, tie @iunbc i tall, gref; early enough , fcii^Qenugi an- 
gry, jocnigf b6fe j clever, ^t^itidt j atteulive, aufmectfam ; 
the fool, betaftorj careless, nadilijTifli kind, gljlig; siocere, 
Qufvi^tigj die enemy, bet gtinbi always, immet^ faithful, iteuj 
better, bclfn i amiable, licbEngrourbi^; talkative, ae[cfjiD a gig. 



Sffierben, to become. 
He has become rich, I shall become wise. They 
became suddenly ill. Have they become too weak ? 
should have become his friend, if I had become e 



J 



I qoainted with him. It is getting late. They g;ot tired 
R'Sod sleepy. The children grow very tall. The trees 
e hecome green. Do not become impatient. Didst 
I thou hecome troublesome ? 

Elich,ireid); wise,wdfe; suddenly, plEglidij weak, fii^iiiacl}^ 
^. scquaiiiied, beCantitj with, miti (governs the dative,) tired, 
• luiibei plcepy, (^tifrig j the child, taSSinb; tall, gtoEj Ihe 
llree, 6(1: SBaimi i impalieul, migcbulbig ; iroublesorae, lS(lig. 



ON THE DECLENSION OF SUBSTANTIVES. 

The virtue of tlie man is great. The leaves of the 

^e are green. He is the master of the house. The 

Mlor of the ink is black. We love the hoy. I praiae 

' the industry of the boys. The hope of the father is the 

wish of the mother. We cut with a knife ; we write 

with a pen ; we dig with a spade ; we eat with a spoon ; 

with our eyes ; we hear with our ears ; we smell 

I with our nosea. The books are on (nuf) the table. The 

tables are in the room. The birds are on the roof 

I of the house. Tlie windows of tlie houaes are large. 

C I give the apples to the children. We wish our friend 

J:succesa. I do not know the sister of my friend. 

The virtue. Kit SaQtnb ; tlie leaf, iaS IBIott j ike tree, t(i: 

the master, brc ^(rrj the house, to6 .fiaus ) thecolor, 

I 6ie gortf ( the ink, bit ■Dintt i to love, liebcn i the boy, b(i: 

to praise, lobtn { the industry, in glrifi j the hope, b\i 

>offnung; the father, b(r iBattti Ihe ivish, t«i:aBunt*f t" 

. fditieittn j the muiher, bit UKuliet j lo w rite, (rtireiteit 

rr.Ji In dig, groten [irr.)i the flpade. Bee epalEtH lo eat, 

■ITtll (irr.) i to see, ftgtn (irr.) i the eye, iai augo to hear, 

pfivenf the ear, boeO&tj to smell, ritdien (iir.) i 'he nose, bi« 

tafei Iheroom, bog Simmer; large, gim^i the roof, bae Sad)} 

low. Das gtniter i success, Slutf ) to give, fltben j lo 

r.wish, »finf*eti j loknow, tonntnfirr.) j thesister.bisSdiietfKV. 



Tfae value of gold and silver is great. The value of 
iron and copper is not bo great. The song of birds is 
aweet. The children stand at (an, with the diitive) the 
door. The glasses are on the table. The life of men 
on earth is short. We are on (an, dat.) the brink of 
the grave. The utility of horses, cows, sheep and geese, 
is great. We love the virtues of the women, and we 
admire the beauties of nature. I am grateful for (fj.t, 
ace.) the health of my body. He is ocquaiated with the 
arts and sciences. God knows the thoughts of men. 
He sends messengers to (jll, dat.) the king and the 
queea. The feet of the messengers of peace are wel- 
come. The ships are in a haven. He fought with the 
courage of a lion. 

Noie. — The definite article must be med in German befofi; 
aubalaolives whicli represent a whole sptcies. 

The value, tcr SBcrifc j the gold, tas @0l6 j Ihe silver, baS 
©ilbfvi the iron, boseiftlli the copper, baflflupfeij theaong, 
tecSefang; sweet, [iSfij to stand, jle^eni the door, bit SKjutt,- 
Ihe glasa, bafi @IaS j thelife, ba^Seben; Ihe earth, Me @cbe ; 
Khort, tuti 5 the brink, bet Sonb } the grave, boe Srab j the 
utility, l)ec9tuBenj tlie horse, baS^ftrbt lhecoH',bie .^ut)i the 
sheep, baS @i$aaf i ihe goose, bit (DanS; to admire, b«wut]° 
bftn; the beauty, bie @d)&nb»t ; grateful, banlbact llie health, 
bie®tfunbl)eit) the body, t(c Etib j acquainted, btEann I j the 
art, bit flunil i the science, bit gBijfenfdiaft j to know, leniif n i 
(irr.J i the thought, b« ®ebanSe i lo send, fdjirffn j the mea- 
aenger, betSSot^fi Ihe peace, bergritbej the loot, bee guSj 
^^vwelcome, islUiDmmen j theship, baS@d)iff j the haven, ber -60: 
^^■ftO} to fight, limpfeni thecourage,bett!nutti lhelion,btL'£fme. 

E 



ON THE DECLENSION OF ADJECTIVES. 
The man is ignorant. He is an ignorant man. 
[iride of an ignorant man is often great. We are wi 
e weak creatures. Man is a weak creature. 



id 



EXERCISES 

got)d father of the poor boy has great patience. In the 
beautiful garden of the kind woman, are blue and yellow 
flowers. We had sweet apples, pears and cherries. The 
Bweet apples are better tban. the sweet pears. A bout 
apple is unwholesome. I have bought a beautiful gardea 
for my dear children. They Hve in a large house. This 
little child has a kind heart and a sound uuderstanding. 
A long passage leads to (nudj, dat.) a deep well. 

Ignorant, unnilTenb i the pride, bct^tolj; often, eft ^ weak, 
Tiftwadji the creature, taS ©(Wlpfi good, gut) poor, acm j 
the patience, bit ©tbulbi great, grcf; beauliful, fiiiSn; the 
garden, ber ©arten i blue, blaui yellow, adbj sweet, ffigj 
the cherry, bieSicfdiCj sour, fauei; unwholeaome, ung(fun^^ 
to buy, taufen j dear, lieb j to live, looljnen s little, tltin j 
the heart, baS |>evjj sound, Befunbi the understanding, b« 
i8tr|ianb } loo^, long j ihe passage, btr Sang ; to lead, fuliwn j 
deep, ticf i the well, bcc iSrunncn- 

There (e§) lived once a poor woman in a large town of 
a distant land ; and she bad in the whole world not a sin- 
gle enemy. We see beautiful shops in the long streets of 
this great metropobs. I shall do it with great pleasure. 
Evident proofs of a noble heart afford great pleasure. 
We have had clear days but dark nights. We cannot 
eee the numberless stars in the dark nights. London is 
not an unhealthy place. They bve in (an, dat.) an un- 
healthy place. A modest man says nothing impertinent 
to a modest man. We could do it under these favorable 
circumstances. Favorable circumstances induce me to 
do it. It was a favomble cu:cumstance. 

Once, (inmalj the woman, bi( Jrati j the town, bif ©tabt} 
distant, ftcn i Uie land, bas Eanb j whole, ganj s the world, tie 
aJSetli single, (injigj the enemy, bet gfinb j Ihe shop, in 
Eaten; the street, bic Strafe i the metropolis, bie |iauplftabt i 
evident, b(UIl{cf) j the proof, bttiBemciS; noble, (btl; to af- 
ford, qtmli^vtni clear, ^eUi the day, bet Sag j dark, bunlrlj 



t]ienig;hl,He9tcid}Cj numberlesa, sal)UD6 ; the star, bet; @tern i 
unhealthy, uitgcfuribj tha place, bccDtti madesl, tKfc^eiSeni 
tc say, fagen i impertinent, iinbefditiben i under, untsr j favor- 
able, gAnRig i the citcumsiance, btt Umftanb j to induce, bf 
nxgtn i to do, tljuu. 

■ • ON THE COMPARISON OF ADJECTIVES. 

■ The days are now longer than the nights. Tlie nighta 
are longest in winter. The longest life of a man is short. 
I expected a larger company. My friend lives in a lar- 
ger and more beautiful house than I. The inhabitants 
of the most beautiful houses are not always happy. He 
is the happiest man. William is a more industrious boy 
than Henry ; but Francis is the most industrious boy in 
the school. John was to-day more industrious than 
yesterday ; but he will be most induatrioua to-morrow. 
He is the kindest father. You are the son of the kindest 
father. It is beat. It is newest. We are richest, when 
we are most contented. 

Now, i(6tj than, oIS; the winfer, bKiffitntei:} the life, bo* 
Seben ; ahoil, {urj ; (o expect, tiicaticn i large, grc^ i the com- 
pany, bie @eCeUfd)aftj to live, tnotineni beautiful, C^inj the 
inhabitant, bet QiniDoQnti; i always, immn ; happy, glfidlid) j 
Wdliam, SSttfielmj induatrious, fleifiiai Henry, <^mncl)i Fran- 
cis, gtanji the school, bieEi^lulei John, 3ollQnnj to-day, 
^ute; yesterday, gc (Is [Hi to-morrow, mocuenj kind, giifiai the 
son, btt @ol}n) new, ntuj rich, teidij contented, jufrieben. 

■ ON THE CARDINAL AND ORDINAL NUMBERS. 

I How old is the son of the woman ? Twelve years. 
How long have you hved in this street f Ten years, 
four months and five days. To-day is the sixth ot De- 
cember. On (an, dat.) the seventeenth of August I 
shall be eighteen years old. Edward the Sixth was the 



son at Henry the eighth. I have sent five and twenty 
letters to (ailf, ace.) the post. In the year one thou- 
sand eight hundred and thirty-seven I shall make i 
journey. Four hundred and seventy-nine English milei 
are ahout ninety-five German milea. 

How, mti old, alt; long, [aitge j to live, icolineni tbe 
street, bie@irafej the month, bf r Sitoiiiit j Edward, @tuacbj 
to send, [diitEcnj ihe ieiler, ieiStiefi the post, tit Spoftj to 
make, mac^tn } a journey i tine ERdft i English, @ii3[i[cl) j the 

^mile, bieSlieilej about, ottngtfA^vi Germao, £eutfi^. 
■ ON THE PERSONAL PRONOUNS. 

I see him, but I do not see her. He has sent the 
hook to me. Give her the pen. They do not praise 
me. We love them. Have you told them the story ? 
I esteem thee, hut thou doat not esteem him. Will you 
go with me ? I cannot, for I must go with him. We 
have heard it from (Don, dat.) them. They do not apeak 
of {uon, dat.) her. He reraemhers me, hut neither thee, 
nor him, nor them. I have paid thee the money. She 
vrill not 5ee us. It is not for ns. I teach myself. He 
honors himself. We love each other. I will tell you 
the whole story. Give me a sheet of paper. You must 
not play with tiiem. Is it a man ? No, it is a woman. 
To see, (e^(n (irr.) j to send, (i^iien ; lo give, Btbfn (iff.) j 
tn praise, lobcn i to love, Jicbtni to tell, eEjSljteni the story, 
lit (Scf(!;id)te i lo esteem, adjten j togo, gcl)tn} lo speak, fprt» 
tfctn (irr.) j to Iiear, Ijittn j lo remember, fidi erinnecn [gov. Ihe 
gen.) jneilher, letter i nor, tiotftj to pay, btjoljltni the money, 
bag @elb j to leach, [e^rtn i to honor, ttjircn ; a sheet of pa- 
JKT, (in Bogtn ^Jopitr ; to play, (pitltn. 



I 



DM THE POSSESSIVE PRONOUNS. 
My father is the brother of his mother. His sister u 



the wife of my cousin. Her son is a good boy. My 
mother hiis lost her purse. Has your father sold liia 
horse ? My neighbour has beautiful flowura in his gar- 
den. Our child has lost its book. Their friends were 
yesterday at (in, dat.) her house. Thy pen ia very had. 
1 cannot write with thy pen. Our friend knows the 
cause of his misfortune. The cause of our misfortune 
grieves our friends. He told me the name of his friend. 
Is it your pencil ? No, it is his. Is it your inkstand ? 
No, it is hers. Is it hia slate? No, it is ours. I shall 
show my drawings to your sister. Your sister wUl not 
show her drawings to her cousin. 

The brother, bEcJBcutecj Ihe sister, bUSdlttjejlci:; the wife, 
bit Jcaui or tie ScmatUn i the cousin, bee SBeiler j to lose, »er> 
Ixtua (iri'.) i the purse, bee JBeutfl i to sell, Dcr!au{{n i Ihe 
hois.', bai^feet); the neighbour, ber^Iad^baci biid, fdilec^t i 
lo write, (itteibtn (irr.) i lo know, njiffeti (irr.)j the cause, bit 
Ui'(a:^e g the misfoituue, iU Until^cC i lo grieve, betruttn i 
10 tell, [aitn; Ihe name, fierStamci Ihe pencil, bit JBleifeBer; 
the inkstand, baS 3)tnten|a6i the dale, bit 'iRiA,(Ma\i\ i llie 
drawing, bit 3ei(i)nung. 



FON THE DEMONSTRATIVE PRONOUNS. 
This knife is sharper than that. The color of this cloth 
is green. I cannot write with this pen. Do you see that 
bird i He hves in that house. I am acquainted with that 
circumstance. These virtues are rare. Those boys are my 
sons. Have you spoken to (niit, dat.)lhoBe girls r The 
ohjects of art are beautiful, hat those of nature are more 
beautiful. The garden of my fi'iend U small, hut that of 
my neighbour is smaller. 1 have seen the portrait of the 
king, and also that of the queen. Do you know that ? 1 
do not remember that. I bought that book which you 
saw. 1 bought it of that man whom you recommended. 
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Note. — The relative pronoua removes (he verb to the end a 



Sbarp, fdiarfj Ihecolor, biej^arki theclotbi bae!Xut^t 
to live, rooljntii ; acqiainted, betannt i the circumslance, btr 
Umflanb} rare, fdiciij lo speak, [prtrfien (irr.) } (he girl, bat 
^ibd^enj the object, bet @eeen|lanb } the art, tieJCunjl} the 
nature. Me 9Iaiut j small, lltin i the porliait, bas SBilbniB i the 
king, bee Siniai the queen, bieSSniginn ( to remember, (itlj 
etinrtecn (gov. the gen. case) ) to recommend, tmpfe()len (irr.). 

He who stands in that corner is my fother. I spoke of 
(ten, dat.) him who stands at (an, dat.) the door. Do you 
know her, who sits in the arm-chair ? It is the same 
face. I come with the same request. You will find the 
same difficulties. That man who is cruel, cannot te 
good. Thatwomau who has many children, haa much to 
do. Those children who have a kind father, are fortu- 
nate. The happiness of that man wEo fears God, is 
greater than the happiness of him who lives without God 
in this world. This is a cock, hut that is a hen. These 
are strawberries, and those are raspberries. 

To Eland, fli^en (itr.) i the corner, bit Gife J to speak, 
fpredjen (irr.) i the tloor, Ut S^Sve i to know, lenntn (irr.) j to 
sit, (ijen (irr.) i the arm-chair, ber Setjnftufjll the face, baS ®e« 
1iiI)I i to come, fommen (irr.) j the request, bfe !BiCW { to find, 
ftnken (irr.) j the difficulty, tie ®ii)ioimB(eit j cruel, gwufam i 
many, nielcj much, uielj to do, t^un (irr.)j foitunaie, g[Acts 
lid) i the happiness, bie fflliicCretigteiC i to fear, f urd^Ien i to 
five, leben j wiihout, ol;ne j the world, bit SGSttl j the cock, tee 
•iiafeii} the hen, bii ^tmt i the strawberry, bit Gubbtcitf the 
raspberry, bit .fiitnbtsre. 



I ON THE RELATIVE fc INTERROGATIVE PRONOUNS. 

The man who sold me the horse, is dead. The man 

I whose horse I bought, is still alive. The boy, to whom 

r 1 gave the money, is the son of our gardener. He has 
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lost the inoaey which I gave him. The apples which you 
sent me, are very fine. We call that heavenly body, the 
brightness of which our eyes cannot bear, the sun. The 
chair, on (auf, dat.) which I am sitting-, is too high. 
The virtnea which she possesses, make her dear to us. 
Those who are richest are not always happiest. Charity, 
the practice of which is our dut;', makes us happy. That 
JA a circumstance, with which I am not acquainted. Do 
not forget the subjects on (ubcf, ace.) which I have 
spoken to (ytXlt, dat.) you. 

N.B. — The gen. of the relative rcAich always stands before 
the word which governs it; say : of which brightuess, for, the 
brightness of which ; and use the gen. of btr. 

To sell, o[t!aufcni dead, tobti lo buy, talifcnj still, nod) i 
alive, am Seben i to give, gcbtn (iir.) ; the money, baS @e[b > 
the gardener, btc ©Svlnti; j lo lose, nerliercn (irr.) j lo send, 
|djic!tn4 very, ft lit; i fine, fttjin 4 lo call, uenmn i the hea- 
venly body, ber ^immdsfivperi ihe brighlaess, iec @lani4 
the eye, bas Miige i lu hear, etltagen (irr.); Ihe chair, ber 
@tuI)U high, ^od)i to possess, bc^^en (irr.); dear, licb j 
charity, bie Ciebt j the practice, bie Ucbung 4 Ihe djty, bis 
93ftlil)t4 the circumstance, b(cUniflanbi acquainted, betalint4 
lo forget, oergeffen (irr.) i ihe subject, btr ®«genfianb. 

Who is in the room ? Whose book is this ? Whom 
did you send ? To whom did you pay the money ? 
Who has done this ? I cannot tell you, who has done it. 
Which of these boys has been naughty ? Can you tell 
me which of these boys has been naughty ? "What did 
he say ? I do not know what he said. Whose pens have 
you taken ? To whom do you speak ? It was this 
child to whom I spoke. Who are these men ? He who 
is contented is rich. I know all that he said. I gave 
you all that I had. I know what has happened. He 
who talks much does little. Which arc the books? 
■Who could know that r The man who could know it 
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^H u absent. We who could know it, were not tksked. 
^^P Do you know itiy friend B,, whom I showed you yea- 

^^ terday ? 

Note 1. — Ascertain first whether the relative pronoun is difi- 
nite, OT indefinite. Tiie definite relative pronoun is; ■mdt^iXi 
ntii^t, rocticfii instead of wliich also the demonstrative, bfri tie? 
3. The indefimie is, iDfCi tuaS, This is so indefi- 
nite, Ihal it has neither feminine gender nor plural number. 

Note 2. — The interrogative pronoun does not remove (he 
verb to the end of ihe sentence, hke the relative. Therefore 
ascertain first, whether the pronoun is used as an intetrogative 
or a relative. Iniliesuntencei who has done this, who, is an in- 
terrogative, and Ihe order of the words is : who has Ibis dooe j 
but in the following : 1 cannot tell you who has done it, ivlio is 
a rcltitive, and the order of Ihe nords k ■■ I can you not tell, 
who it done has. The la$t sentence is called ia the German 
Latin, and Greek grammars, ati indirect question. 

The room, taS Simmer} lopay, bfiflilltn j todo, l^unjpar^. 
gct[;anj tolell, fageni naughty, unart in ( to know, mijfen (irr.) 
French, savoif; lenntn (irr.) Frrneh, connoitre. SBipn is 
used of ideas which we comprehend with our mind; fftinfiij of 
objects; or, Ihe object of n^iiUn becomes the property of Ihe 
mind ; but the object of Ctnnen is either material or such as 
cannot become Ihe properly of the mind; as: id) ttciS ben 
Xiamen bcfi S}lanii(£i id| trnne ben ^aimt to take, nc^mcn 
(irr,)i contented, jufrjeten i to happen, gefd;e^en (irr.) j it has 
happened, eS ift e([dict)cn ; to talk, fprL-d;en (irr.) ; absent, 
abiDcttnbj to ask, firagenj to show, seigen. 



L ON THE AUXILIARY VERBS OF MOOD. 

W "We may not do it. He hasnot liked(t]li'(ien)todo it, 

' "May I aee what you are doing ? Your friend would not 

do me the favor. IHs father has not been willing^ (perf. 

of njoUcil) to give him a horse. I will not qnarrel with 

you. Tell the boy that he shall have it soon. The door 
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ought to be opened now. Your sister oughl to have 
kept her promise. Can you tell me who lives in that 
house ? The merchant could not pay hia debts. He has 
not been able to get the book. Had he been able to get 
it, he would have bought it with pleasure. Hia children 
are not allowed (pres. of Curfetl) to play with mine. 
Why have the childreii not been allowed to play ? Why 
haa he not done it i He baa not beea allowed. The 
man must be in bad circumstances. My servant was 
obliged (muffen) to wait a whole bour. Our master haa 
been obliged to punish two boys. Let me do it. He 
made him go out of (ilu5, dat.) the house. 

Note. — Ab Ihe verbs, iiiai/, viilt, sknll, ougkt, can, imisl, 
have neither an infinitive nor a prelerile participle, the per- 
fect, phiperfecl and future lenses cannot be formed ; and when 
these tenaes are required, we must have recourse lo olher verba ; 
as, 1 can do it ; imperrect, I could do it ; perfect, I have been 
able to do It; I uiuat do itj perfect, 1 have been obliged to do 
it. But we iiave no synonymous vtrb for oug/il ,■ and there- 
fore the petfecl and pluperfect tenses are expressed by pulling 
the auxiliary to have., before the infinitive of (he verb which 
oaght modifies; as I ought to have done it, idi Ijittr ts 
iRun folltn. 3(i) tatK a itiun mJgfUi is not expressed by, 1 
liked lo have done it, but by, I should have liked lo do it. 

Thefavor.btrCSefoItdl} to quarrel, jonfcnj lo open, iffnerij 
soon,b,itbi now, jest; to ktep, fectttn (irr.) ; the promise, log 
ffltrfpredifn i the merchant, ttc ^atiEmonnj to pay, bpja^lfrij 
the debt, bit ©4utb4 to gel, b(!omni(n (irr.)} lo play, fpidenj 
bad, fdileAt ) the servant, btr ®i(ner i lo wail, rearicn f the 
VsiBster, bet: Sfljcei; i to punish, beftrafdi. 

We have not been able to read his letter. They have 
not been willing to do me that favor. He has been 
obliged to confess it. I ought to have written to (an, 
ace) my sister. Ye have not been allowed to drink 
wine. We have not liked (migeu) to drink water. He 
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will be able to do it to-morrow. My neig'hbanr is said 
to be ricli. It may (fonnen) be; but we must not be- 
lieve all tbat (iraS) people say. How long have you 
been obliged to wait ? Yon will never be able to finish 
this work. I shall never like to travel by night. 

To reid, le[en (irr.) } the letter, bee SSrief i to coofess, betennen 
(irr.)i to write, (djceiben (irr.)i to drink, Irinhn !in.)i the 
wine, 6er 9B(irt ( to-morrow, morgen i to believe, glauben i 
people, tie 8(ute j how, mt i to wait, toarttn j never, niemais ^ 
to fiaish, betnbiQtn) the work, iai aBciCj lo travel, rtireni 
by night, in itc 9taci)ti or btS 9tadjtfi. 
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ON THE IRREGULAR VERBS. 

Your father baa not given me the answer which I ex- 
pected. Have you read the history of the Reformation ? 
Who has written the history of the Crusades which you 
lent me ? It was ten o'clock when I came home. You 
ought not to have eaten and drunk so much. The boy 
Bat on fauf, dat.) a chair, and his mother stood by him. 
Your son has brought me your letter ; I thought he had 
lost it. If I had known that you knew this man, I 
should have sent him to (jii, dat.) you. We have spoken 
to (mit, dat.) him on (liber, ace.) the subject. Is your 
fether at homel No ; he is gone to (niltt), dat.) tovm. 
Give (2nd pers. sing;.) me a sheet of paper and two 
pens. Read this sentence once more. Do not speak 
to him. My friend has not suffered much ; he died on 
the tenth of July. "The apple does not faH far from 
the stem." is a German proverb. Where is my hat? 
It hangs on that nail. Where is Henry 3 He is wash- 
ing his hands. Francis is reading the newspaper. 

The answer, bi( Untir or H to expect, (rmatten ; toread, Itffnj 
the history, bie @e[illid)t( t the Reformation, bie ffltfoTmation ; 
the Crusades, bit .RcEUJiflfle j lo lend, [ei^cn i ten o'clock, jt^n 
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m,t i home, na(f) #aufe i to eat, tVitn i lo drink, tirin!(n -, to 
fi^eii J to stand, jleijen i to lose, OKlitrtn f lo speak, 
fprccfien s the subject, ber ®Eflen(i(inb i al home, ju ^aufe i to 
go, gtliHi 1 the sentence, b« ®q9 i once more, nort) (inmal t lo 
suffer, IribfOj lo die, fttrbfni to fall, falltnj the stem, btt 
©lammj the proverb, ba8 Sptit^itovH the hat, b(r,&ul^i to 
hang-, ^angtn j the nail, itt 9iagelt to wash, mafitien j the 
newspaper, tie S'ilung} Francis, 3<^ani> 



ON THE COMPOUND VERBS. 
First Class (separable). 
We copy ills letters. This boy has copied his trans- 
lation. Will you copy this for me J The mail arrives at 
(urn) seven o'clock. The mail has not yet arrived. The 
1 rose this evening- at nine o'clock. Why have you 
I it up? Do not give it up. Where is your mother? 
is gone out. At (um, acc.) what time did she go 
At ten o'clock. Will you listen to me? I will 
I read my letter to you. Has he read the passage to you? 
L Head this passage once more to me. Take your slate 
I away. I shall take it away very soon. Why have you 
1 taken my hat away ? Do not prefer money to virtue. 
I Cato preferred death to captivity. I should not have 
I preferred his company to yours. Tlie ambassador has 
ibeen recalled. The plan has been given up. The veaael 
s sunk, and ten men have perished. I wish to go out, 
fbut I cannot. I had no time to copy my letter. We 
were compelled to give it up. 

To copy, obMnibtn (irr.) i the translalion, bie Uf btrfeSung j 
themai), bie^ofti lo arrive, an(omni(n [irr.) ) torise, aufgebtn; 

t(iir.) J the evening, bet Itbenb i lo give up, aufgeben (irr.); lo 
'go out, fluegetien (irr.) } to listen lo, ju^6ren (gov. dal.) j lo 
inad lo, Dorltftn (irr., gov. dat.) ) Ihe pass^e, bieSStetle i once 
more, nod) (inma(( lo lake away, wcgnttmen (irr.) j the slate. 
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bit SRet^tntafel ; (o prefer, uorjicfeen (irr.) ; the dealli, tcr lob ) 
Ihe caplivily, tie Sefanatnfdjaft i Ihe company, bi( QefeUfitiafl i 
the ambassador, bn ©ffailbts i lo recall, jurfittiufcn (irr.) j Ihe 
plan, bfr ?Ion i lo give up, oufecben (irr.) ( the vessel, bafi 
©cl'iffi to sink, finfo" (itt-) i 'o perish, umtommtn (in.)i lo 
compel, iioiiigen (irr.) 

^ Sf.coxd Class (inseparable). 

m "We commit a sin when we speak nn untruth. JIany 
Bins are committed in order to obtain muuey. A new 
machine has been invented. Can you tell mc who haa 
invented it! We do not always attain oar object. Do 
you understand me ? I do not imderstand every word, 
I have been misled by the outward appearance. Two 
mistakes have escaped my attention. Whoever commits 
a crime dishonors himself. The whole town haa been 
destroyed. My dear boy. you have misunderstood me. 
What you have done displeases me much. My friend 
has left a large fortune. Why did you not resist the 
temptation ! Do not trouble yourself, I shall answer 
the letter. Can vo'i explain this sentence to me ! 1 
have often explained it, and I hope that I shall be 
able to eiplain it to you. Your mother has spoiled 
you entirely. I will excuse you this time. 

To commit, I)(gtl)en (Lrr.)j the sin, bit efllibej In speak, 
teben) an untruth, cine Uniuol)t6eil j in oricr lo, um—ju i 
ihemachiae, bi(9)Ia[c!|inci lo invent, (ifinbcn (itr ) j ij attain, 
(I'Midieni Ihe object, Ur SnjecE i lo understand, utrllefttn (itr.)( 
lo mislead, u(cffl()C(n) llie outnard appearance, bcc iugece 
E^tin i the mistake, b;i: ge^cr ) to escape, tntgetjen (irr.) j 
the attenlioD, bit Mufnierl[anitEtt ; Ihe crime, boS ai«6re*tR i 
lo dishonor, tntt^HOi to destroy, jecilSven j to niisundsrslaod, 
int|c(r{t<^<n (irr.) ; to djsplease, tnipFallen (irr.) ; much, feijr i 
to leave, ^inieclalTtn (irr.) 5 the fortune, bai fSevaibqtai tu 
resist. ipibet(l(b(n (irr., gov. ilaf.) ; llie temptation, bie SScii 
{ud;ungi to trouble, bemuftn ; to answer, bcantirovtEn j to 
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!xphiD, crIlSnn i the sentence, bee &ai i to spoil, DtrraAfincn i 
enliielf, gfinjlidji lo excuse, cnlft^ulbigen; (his time, litc(e£^al- 



m ON THE ARRANGEMENT OF WORDS. 

Rule 1 — 4. The grasa is green. The boys write. 
Man is a mortal creature. He can write. We go out. 
I have been imprudent. The children would have been 
wiser. I ought to have spoken. I have been able 
to work. My mother would have been blamed. They 
are gone out. We have been obliged to wait. 

The grass, bag (SroS ; green, gtfin j mortal, (leiblit!) ; the 
creature, bafiOefi^ipfi imprudent, unBotficttiai wise, ictije ; 
to bkme, tabdti i to work, arbeiten i to be obliged, mSfTrn ; 
lo wiit, luaWen. 

Rule 5 — 8. The child has made a mistake. Many 
children make mistakes. We encourage our friends. 
Our friends have encouraged us. We are grateful to 
our friends. They begin their work. Tliey have ac- 
complished their work. The father can give his son 
no hope. The master has given the servant his wages. 
The son will relate the story to his father. The judge 
has given up the criminal to the gaoler. My neighbour 
vrill introduce your son to bia friend. He has given 
it to me. He has recommended me to you. I shall 
send you the books. I shall give them to you. 

To make, mocficn j the mistake, bfr getjlft i lo encourage, 
aufmumerni graielul, bantbati to begin, anfangfii (itr.) ; ihe 
work, bie Ktbeit t to accomplish, ju @taiibe bringtn (in.) j the 
hope, tie 4>off''una j the master, bet ^txx j Ihe servant, in 
3)ieneci the wages, becColjnj the judge, ber SKidiKti lo give 
up, ib(trfl(6(n [irr., insep.) j the criminal, bet SScrbiretiifC) Ihe 
gaoler, btr Seiltcmeijltt i lo introduce, uevflcUdi i lo recom- 
mend, tmpfcflcn. 
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BiJe 9—13, You have written this page carelesBly. 
I This man writes his letters carelessly. Your friend has 
j treated my SOD kindly. I Lave heard the account with 
great pleasure. I shall write to-morrow a long letter to 
{an, ace.) my mother. You shall not play at carda on a 
Sunday. I saw him the day before yesterday. The 
roaster of this house died four days ago at Paris. We 
1 you this afternoon at four o'clock at (in, dat.) 
se. I have found the book on the table. I shall 
Bend a parcel to Germany nest week. Our gardener 
found yesterday a beautiful flower in our garden. Your 
brother did not give me the money yesterday, but the 
day before yesterday. He did not give me a pen, but a 
pencil. He did not do it yesterday, but the day before 
yesterday. We have aeen the gentleman at church. 
We shall receive no news from them. You have, per- 
haps, misunderstood the child. 

The page, bit @«tt } carelessly, nadjIifTig j lo treat, bi!)on= 
telnj kindly, gfilig j tohear, tiEicni the account, bie 9ta<i)rict}t; 
to play at cards, .Kacten (pielen j on a Sunday, bei SonntagS i 
the day before yesterday, Docflefletn j the master, bEF ^trc j 
to die, ftttben (irr.) j ago, not, (dal.) slands liefore Ihe substan- 
tive; the parcel, baS ^aCteti the geulleman, bn .^ervj at 
church, in ber birdie} to receive, fttaltw (irr.) i news, Sleuiga 
ttittn i lo mismidentand, nii$Der|teE)(n (iri.). 

[ Rule 14. My brother will, with pleasure, send you 
I to-morrow his horse. I could not give him yesterday 
the wished-for answer, 

N.B.— Tiie words of these two sentences are first to be put 
in tbeii proper ordei ; and then to be transposed according to 

Wished for. gtnSnf^t i the answer, bit ^ntitotrC. 
Rule 15 — 18. Do not speak to him. Should the tai- 
lor come, he must wait. If you will wait an hour, 1 will 
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^^M .go with you. I will go with you, if you will wait an hour. 

jM^B When (iil§) the bud rose, the fog disappeared. As {ia) I 
tun not well, I shall stay at home to-day. Although he 
is rich, yet he is not happy. After we had worked ten 
hours, we were very tired. I told him. that you could not 
come to-day. "We shall go home before it gets dark. I 
shall keep the horse until you pay the money. Whilst 
■we were walking, he related to me hia history. My 
father will grant your request as far as he can do it. 

To speak, fprt^tn j the tailor, bn ©(JllKitier ; to come, torn; 
iii(n i to wait, TOfltlen ; to rise, aufgelidi i to disappear, ijecs 
f(f)n)tnben (irr.)i ihe tog, tet Sleklj well, wo^lj lo slay at 
home, )u ^a\i\i bleiben (irr.) f tired, mftU j it gets dark, (g 
roltb ftnjltrj to keep, btgalien (irr.)i lo walk, fpajitHn) to 
grant, eeni^cen i the lequest, bie Sittc ) aa far as, fa util all. 

Rule 1 9 — 23. The town which they have built is very 
small. Can you tell me where this man lives ? Can you 
teU me why he has done this ? I do not know whither he 
is gone. I cannot tell you who has given me the informa- 
tion. What I have written, I have written. Who is not 
for (fur, ace.) us, is against (toiber, ace.) us. If I had been 
able to do it, I should have done it. I know that the 
wicked will once be punished. I went this morning to 
him, in order to deliver the letter which I had received. 
In order to learn the conditions, I wrote him a letter. 

ThetowE, tie ®tabti lo build, toutnj why, re arum i whi- 
ther, noljiiij the iofbrmalioo, tiir 9!adjrtcl)tj I am able, id; 
{annj the wicked, bit £S6tcn ; to punish, bcfttaF^n; once, 
etn|t ; the moraiDg', bcr SJI^rgen i iu order to, uni — ju i to 
deliver, fibtrliefern ; lo receive, (r|aUen (irr.) j to learn, tt= 
fa^rdi (irr.) ( ihe condition, bte fflebingung. 

Rule 24 — 27. He has, indeed, worked long, but he 
has done little. We must praise him, for he has acted 
well. He has not only been industrious, hut also made 



^^M progress. I Lave requested him to pay me the money, 

^H but he will not do it. Scarcely nn hour had paased, 

^™ when he came to my houae. He will neither convince 

me nor him. He must either return the book, or aend 

me the money. 

Indeed, jwar i \iu\e, reinig i lo act, tanbdn j industrious, 
fltifLgi progress, gortfdirille ( to tequeal, bilKn (irr.)j to pay, 
btjo^'tnj Bcareely, Eaum j it has passed, cS ift ottgaiigfn j nei- 
ther— nor, met et— nod) i lo convince, fiberjeugsn i either — or, 
■ tntirebtt — obtr ; to reium, iuviirffdiicren. 
I have often praised this man, and I shall praise him 
now, for I know that he deserves praise. If he deserved 
blame, I should blame him, although he is my friend ; for 
I will not he partial, but impartial. I am not yet tired, 
although 1 have worked eight hours. Although I have 
worked eight hours, I am not yet tired. If the horse 
■which I bought of (Don, dat.) you, had been stronger, I 
should not have sold it. I should not have sold the 
horse which I bought of you, if it had been stronger. 
Had the horse which 1 bought of you, been stronger 
should not have sold it. You know that we love these 
children. That we love these children, you know, 
shall not go out to-day, because it is too cold. It i 
cold ; therefore we shall not go out to-day. 

Todeserve, tetbitnttli praise.Eoljj hiame, Sobdi to h 
labflnj partial, piirl|;eii[cl] j not yet, n oil) nidi t j liied.mftbe} 
strong, fiatCi lo sell, oettaufeni to go out, aulatfjcn (irr)j 
cold, fair. 

ON SOME PREPOSITIONS. 

aStgen, on Recount of (gen,); nii^«n&( (gen.) during; urti— 

lOillen/ (gen.) for thesakeof; anjlfltt, (gen.) instead of ; OUfj 

out of, from(dal.)i b(t. with, near.on (dai.); mit, wiili (in); 

nad)i aner, lo (dat.) ; fell, »nce (dat.); son, Croni, of, by (dar.); 

(dat.). 
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^^V Have you Epoken to him oa account of the books ? We 
^^Bbave not seen lier since the death of her child. l» your 
father at home ? No, he went this moment out of the 
house ; I believe he is gone to your house. Has any 
body been here during my absence ? No, nobody. Will 
you have the goodness to send this parcel to my house } 
With the greatest pleasure. We intend to leave London 
on account of the health of our children. When did you 
hear from your father and mother ? I heard yesterday 
from them; I had a letter from my mother; she men- 
tioned that my aunt was with her. I must do it for the 
sake of my honor. We shall he with you at the appoint- 
ed hour. Will you take a wait with me after (the) tea ? 
I come, instead of my father. When did you return 
from your journey ? Two days after your departure. 

The moment, btr SugenWid j to believe, gloubtn 5 anybody, 
jtmanb < the abseuce, tie 2tbiucfcnt)eit j the goodness, bit ®ttt ; 
the parcel, bag ^^aSfti tii intend, gebenlen (irr.)i lo leave, otrs 
lajycn (irr.) i IhehealUi, Mc^cfunb^cili to mcnlioDictmatintni 
the aunt, bieSanlei appoinletl, beflimmti lolakea walk, eintn 
Spagicrgang nuditn ; to return, ju[lidfe(;ten ; tliejoucney, bit 
9f(if{ i the departure, til Kbveift. 

autd), through, by (ace); fflr, for (ace); o^ne* without 
(ace.) i gcgen, lo'.vaiJs, against (acc.)j um/ [ace.) around, 
about, at ; an/ on, uear, at (dal. and ace.) ; auf, on (dat. and 
ace.) i in/ iu, into (daL and ace) ; &btXi over, above, twyond, 
on (dnt. and ace.); untrri under, beneath, amon^ (dat. and 
acc.lj uon tiefore, ago (dat. and ace.) ; jiBi(d)(n/ between (dat. 
and ace.) ; bintcc/ behind (dat. and ace). 

The inundation was so great, that the water flowed 
through the houses which stood on the bank of the river. 
Many children fell into the water, hut they crept out 
without the assistance of their parents. Your son re- 
fused to assist me in this affair ; he will do nothing for 
me, althongh I have always been very kind towards him. 
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The children were standing around the table when I 
came into the room. Much may happen in the course 
of a year. A naked aword hung over his head whilst 
he was sitting on his throne. I would not advise you 
to walk over this bridge. It rained two hours ago, and. 
now it freezes. We have a large field behind our garden. 
There is no passage between these two houses. Why 
did you not put the money on the table t There was 
no room on the tabJe. Where b your daughter! Yon 
will find her among those girls. 1 am much obliged 
to you for your kindness. You would do me a great 
fevor, if you would speak to your friend on the subject. 
The inundation, bit Utberfctmemmung i lo flow, pitgtn (irr.) ; 
the bank, baS Ufer ; the river, btr glu^ i to fall, fallen (irr.) i lo 
creep oul, I)erau8frie4ea (in.] j the parents, bie GlKVn i to re- 
fuse, [id; nctQCTn i the affair, tit Xngeltgcn^cit ) to happen. 
g(fd)e^tn (irr.){ the course, bet Cau(} naked, bLogi the sword, 
baS Sdintetbt j to hang, ^ngen (irr.) j whdst, wi^renb j to sit, 
fiSen(i[T.)i thethrone, bti: Sttonj lo advise, ralfeen (jrr,, gov. 
dat,)i the bridge, bieStudti the passage, b(r Sangi to put, 
Itgen i the room, bet Siaurtti bee ^lai i the favor, tec @efaU(n ; 
the subject, in &eecn[tanb. 



ON SOME CONJUNCTIONS. 
Sbecf but) fcnbcrn, but; ia$i that; bantiti in order (hat; 
aUiwhen; mcnnr^hen, if; naniii when; baias; inbemisince; 
fetCtem, since; nad)benii after; mili because; obgleii^r al- 
though; ie — bc(!o/ the — the. 

I shall not go out to-day, since I am not well, I have 
been very unwell since you were here, but I hope that I 
shall soon be well again. You are not poor, but rich ; 
if you really were poor, I should do for you what I can. 
The more we do for this man, the more he expects. 
I cannot yet tell you when I shall have time to copy 
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the two letters. Although I have a great wish to do it, 
yet I am afraid that several cir cum stances will prevent 
me. Examine the things well, in order that you may 
not be deceived, As it is hd very cold, I do not espect 
to see my sister to-night. She did not come yesterday, 
because it was too cold. When I walk fast, I soon get 
warm ; even if the weather la very cold. We were 
richly rewarded, after we had auffiared much. You ought 
to have been here not at two, but at three o'cloclt. 
The longer the days are, the shorter are the nights. 
When they returned from their journey, I found them 
so altered, that I did not know them. 

To hope, boffen j again, nitifc j really, reirllld) ; to expect, 
etiDQtten ; to tell, (ager j to copy, abfdireiften (irr.) j I am 
afraid, i;^ befQrd)te } .'everal, me()i:eT« i lo prevent, cer^inbfrn j 
lo examiop, uiiter(u4(n i the things, bie Soiljen i lo deceive, 
beiriiflfn (irr,)) lo-nighl, bitftn 3Ct(nb ( to walk, attt" ['"".) j 
fast, (cfcntU j to gel, nttbtn j even, felbft i richly, reEiitid) ; lo 
reward, Stlo^nenj lo suffer, Idbtn (irr.) i altered, Dtcinbcrl. 

jDolltri therefore ; barum* on that account, for that reason ; 
tcnnod), neverlhtleas ; bod)* yet, still; (Rblid)) at length ; bfc^ 
nad; and nad}^eri afterwards; jebcd)' yet, however; nidlt allciui 
nidjl nut, m*t bloS, not only; fonbern audi, but also; fo— 
audi, however; fo rooBt— alS aaii, as well as, both— and; 
n-fCet — nptfij neither— nor; (ntiPtbtr— obti/ either — or; jnjar, 
indeed, it is true. 

The boy could not find the gentleman to whom you 
sent him with a letter ; he therefore brought it hack. 
We espect to-night some friends ; for that reason we 
must stay at home. This man has been in my service, 
and nevertheless he maintains that he does not know 
me. However rich he is, yet he is not happy. Both 
his father and his uncle advised him to have nothing to 
do with this man ; but he would not listen to (ntlf, ace.) 
leir advice. 1 esteem him for (megen) his piety as 
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'well as for his learning. At length, my dear friend, 
fcave not only received your letter, but also the parcel, 
wbich you sent me. I cannot show you my garden 
now, I will do it afterwards. At first he refused to pay 
me the money, hut afterwards he did it. You have 
either misunderstood me, or acted against my will. I 
can tell you, that you will neither see him, nor hear 
from him. He has, indeed, promised you to return, 
but I know that he will not keep his promise. 

To bring back, iurflcfftvingen (irr.) j la expect, trroatttn j the 
service, becS)icn{ti to maiulaiu, bctjcuptcn i the uncle, bti 
£)l)eimi to advise, ralijcn (iir.) j to listen, t^icen i to esteem, 
ad;tcnj the piely, tie S^^ontmigCtit; (he learaing, bie @leletc< 
(amtetti at first, anforfl* i to refuse, fiift meigttn j to misonder- 
■tand, miSoetfte^en (irr.) j to act, ^anbeln ; to promise, ixn 
fprfdjdi (irr.) i to return, jurutEttljCtn i to kttp, fealKn j the 
promise, baS SSetfpMdjen. 

GENERAL SENTENCES. 
How do you do, my dear friend ? I thank you, I am 
pretty well cow. Last week I had a very bad cold. 
The weather has been extremely cold. Where have 
you been the whole morning ? 1 have been on the ice ; 
I am very fond of skating. If you had told me that 
you intended to go, I should have gone with you. To- 
morrow you must not go without me. How do you 
like England .' I like it very well, hut I hope I shall 
like it still better in a few years. How long; have you 
been here ? About nine months. Could you speak 
English, when you arrived in London ? Not a word. 
Then you have made rapid progress. The knowledge 
of Latin was of great use to me. Do you find the 
Enghsh language difficult ? The pronunciation I find 
very difficult. I wish to see Mr. N — ; can you tell 
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me where he lives, and at what time I ahall most pro- 
bably find him at home ? If I am not mistaken, he lives 
in the Strand ; and, if you go at ten o'clock, von will he 
sure to find him at home. If I had time, 1 should go 
with you. Can you recommend me a good bookseller f 
If you wish to buy German books, I advise you to go 
to Mr, A„ or to Messrs. B. and C. 

How do you do? 9!Ste btfinfctn ©it |iri)? ptefly, jiemlidii 
bad, |d)limnii fiorC i acoUl, tine SrfdIluRa i tlieice, bcig QiSi 
to be very food of a ihiug, ein gtcget gtdinb Don eiicaS f(i)n ; 
lo skale, £d;liClfd;u^ laurf n {irr.) > lo in tend, gebcntcn; in a 
few years, in einigen 3iil:«iii I like, mit gffiUt; about, o(in* 
gefi^l^i lo arrive, onEiMnnien (irr.) { mpid, fdineUi progress, 
gon[iitittc} [he knowledge, tie fiennlHip) Lalin, iat EateU 
ntfcfcej ihe piOQUncialion, tit MuSfprQ*( i probably, roa^ri 
fd)tinlidli I amroislakcrn, id)icre mic(| j IheSliaad, bcrSttanbi 
you are sure to find him, @ie pnbtn iljti getDip j lo recommend, 
emp{(t;l(n (br.)) Mr. ^tm Messrs. ^ifCrtn. 

Will you have the goodness to awake me, for I wish to 
rise early. Why do you wish to rise early .' Do you in- 
tend to go out? No, I have some letters to wiite. Will 
you dine with me to-morrow ? With great pleasure. At 
what time do you dine ? At five o'clock. May I offer 
you some roast beef f Yes, I thank you. Mutton is mucli 
better in England than in Germany. Do you like roast 
pork ? I like it very much. Will you allow me to ^ve 
you a potatne? No, I tliankyou, I shall take some peas. 
Do you not eat mustard with your roast beef 1 Yes, I 
like the English mustard very much. 

To awake, irecteii i lo rise. ouf|tei)(n (irr.) j early, ftfi^i to 

dine, ju 3;ii[(aac(T(n(irr.); to off'<rr, antieien (irr.) 5 mast beef, 

gctiuleni^SltntiflttfcI)! niiiMon, .^fiilinicif(it((t| j 1 like.id) magt 

potk, ediiceiiKflEif* i I like much, id] mag gtrn j the polatoe, 

ttU Jtacioffil i the pea, tie (Srbff j the mustard, bcc Senf. 



PAKT II. 

ETYMOLOGICAL AND SYNTACTICAL 
EXERCISES. 



ON THE DECLENSION OF SUBSTANTIVES. 
(P(tge 22—39.) 



^^M The law of nature is the law of God. Virtue ghea 
^^P peace and tranqaiUit}' of mind to men. The pecuJiaritiea 
of a man are sometimes unpleasant. The son of the 
gardener stands at (an, dat.) the comer of the garden 
with a knife in his hand, and a hat on (avf, dat.) Iiis 
head. The hoy cannot see the hglit of the sun. The 
description of the cruelty of the woman has filled me 
with horror, A Christian is conianced of {ooil, dat.) 
the immortality of his soul ; and his hope of a better 
existence after the death of his body, fills his son! with 
consolation on the brink of the grave. The fear of the 

»Lord is the beginning of wisdom. 
Nole, — The defiiiile nrlicle is required in German before ah- 
rtract ideaa which are represented io Iheir whole extent like a 
species; and before concrete notions which represent a whole 
genus or species ; as, bai H^n ffitjtt inS SSetbttbtn, vice leads 
lo petdilion ; ttr 9)Jenfrf) ijl jlerilidj, man is mortal. 

Tlielaw, bo«®(fe6i the nature, tiegialut; the peace, 6(r 

gciebet the tranquillity of mind, tie @ein(itf)erilt)(i sometimea, 

bi^iceiltn; unpieasani, unangcnt^m i the gardener, bcr Siiln 

ntti (he corner, tie (Scfo Ihe bat, btv ^Uffi ; the lighl, bos 

1^^ iU}t i Ihe desctiption, lit S9(fd;ni()uiis > the cruelly, tie tSrau" 



27 

famtciti to (ill, erfdUen ; the horror, bet ^bfd)fui bdJ ©cauffiii 
the Chrislmn, betStiriIti to coavincei&becjeugrti (msep.) i the 
inuuorlality, bic Un(IecbUcl)Ceitj theexjateiice, bii^Safeiin; tbe 
death, bci: Sob^ Ihc coQsolatioa, bee Xccltg the brink, bee 
fRanb i the grave, BaS fflcab i the fear, bit gurdjt ; the Lord, tec 
.gietti iheheginoiog, bKXnfangi the wisdom, bU aBeU&eit. 

I have lost my pens. The color of the ink and paper 
ia not good. I have given the luaa no hope. The 
knives, forks and spoons are on (iiuf, dat.) the tahle. 
Give me those plates. The walls of his room are covered 
with pictui'es. Horses, cows, sheep and pigs, are very 
useful animals. He wept for (oor) joy. We are all 
pilgrims and sojoumers on (illlf) earth. She has made 
her will in favor of her daughters. The mothers of the 
children have spoken to the master of the school con- 
cerning (losgetl, gen.) the books. He peeled the apple 
with a silver knife. "Wc have beautiful flowers in our 
garden. The birds sing in the trees. Our existence on 
earth is of (OOll, dat.) short duration. 

To lose, Detlicveil (irr.) j the color, bie ^trcU i the ink, bie 
Sinle ; the pUle, bit Zt^tr j the wall, bie Ifflanb 3 to cover, 
bebeden; the picture, bafi ffiilb ; the horse, baa ?ifecbi the cow, 
bie ^ui)/ the sheep, bafiSdioafi the pig, baS ®d)lceinf useful, 
nfigltt^i Ihe animal, ba6 Sttter; to weep, meinen ; the joy, bie 
greubei the pilgrim, bw pilgrim i the3ojoumer,btrgr(mblina; 
thewill, basilejiamenti in favorof, ju Biin|ien( the daughter, 
bieKodjKti Ihemasler, betCe^rev; to peel, [rtjSlen; silver, 
filbetni tosing, finaen; short, tuvji the duration, bie Bauer. 

Have you seen my brother? I have seen the father 
of the boy. He has given proofs of his faith, I cannot 
see the letters of his name. My books are in my room. 
This ia not agreeable to the will of the emperor. The 
fate of nations is governed by (UDtt, dat.) a wise Provi- 
lUence. Education is to (fuf/ ace.) the mind, what clean- 



^^H lineEB is to the 'bodj'. The utility of iron, steel and cop- 

^^V^per, is great. The girls play with the hoys. He is in 

the palace of the king and the qneen. Horses, cows and 

sheep are grazing oq (iiuf, dat.) the mountains and in 

the valleys. My shoes are under the tahle. My boots 

I are not clean. I prefer virtue to riches, and friendship 
to money. We have hoiight needles, pins, a pair of 
scissors and two penknives. The eyes and the ears of 
liiis man were opened. 
The proof, ttr 38(irfi« i the failh, bcr tSlauit ■■, Ihe lelter, bti; 
Blidtltabei Ihe name, tet 9!am( i agreeable, gemifi j thewill, 
tiH SffiUci Ihe emperor, ber ^aiftVi Ihe fale, bog ©(J)iilfalj 
Ihenaiion, taSS8o[!i logcvern, vtflitren j ihe Providence, bit 
SBctrft^ung i the education, tie @rjtrtune; ihe miad.ber Seiftj 
Ihe cleanlines?, bic Sleinlicbtdl j Ibe body, bri: !rib j Iheulilily, 
•tcrSRuSem the iron, bog giienj ihe sitel, btt Slobt j ihecop- 
b.per, tafi£upfcr} ibe girl, bad QTttibiitn j llie paluce, ber^ak 
I tflfli to graze, ivelbtnj ihe mounVsiD, bcrXcrg; Ihe shoe, trr 
i Ihebodl, ber Qlirrdi clean, rein j lo pn;rer, Dcrsitbcn} 
' Iherichej, berffltidllfeum j the friendsliip, lie grcunb(d'oflS the 
.needle. Me 3?abel i ihe pin, bieStccFnabtli Ilie pair offctason, 
\M^i!Kxt\ ihepenknife, baS^ebcrmcderj iheeye, bafiKugft 
, bag Dili; j lo open, bffnen. 



pN THE DECLENSION OF FOREIGN SUBSTANTIVES 
AND PROPER NAMES. 

{Page 39—43.) 

I do not know the name of the Professor. Do yon 
'Inow the Professor. There are Doctors of Theology 
and Philosophy. Charles is very diligent in his studies. 
The study of the Gospels is the most useful occupation. 
There are many hrave officers in the English army. 
I 'Students should not neglect their studies. The house 



n! Lord B. will Boon be sold. Do yoa know the rnles 

relating' to the Bubstantives, adjectives, ads-erbs, and 
participles? Milton's Paradise Loat is in (nild), dat.) 
my opinion superior to Klopstock's Messiah. Vobs'b 
translation of Homer is very excellent. Henry the 
Fifth, King of England, the son of Henry the Fonrth, 
married Catherine, the daughter of Charles the Sixth, 
King of France. Tell Elizabeth's brother, that I cannot 
find Mary's books, but that I shall send the pictures to 
Sophy, Alcuin'a life, written by (con, dat.) Doctor 
Lorentz, one of the Professors of History in (an, dat.) 
the University of Halle, is a very instructive and in- 
teresting hook, and deserves to he read by every one 
of his countrymen. He was born at York. Goethe's 
works consist of (iiu6, dat.) fifty volumes. 

K Note.— The University of Halle, is either tie Unioerfitit 

Thereare, (S 0ie6t i Ihe theology, bieSScDlogiti Ihephiioso- 
phj, bie 9)t)il(i(cipt)i( ; Charles, Sari i diligent, peifiig i useful, 
niifilit^ ) the occupation, bie SBefdjSftigung j brave, tapfEt j 
English, @ngli[i:[>i the student, bec@tiibentj to neglect, ctri 
na(f)l&fll3(n j (he rule, bieSlcgeCj n^laling to, &itt i Paradise 
Lost, DCTlorncS $arabi(S i II le opinion, bie ?l!(inuiig; superior 
to, eoTiuslidier all j tlieMessiati, btr10Ic(Tiag} the translation, 
bie Uebecfegung j excelleDl, Dorti:effli(fi ; (o marry, t)eiTaII;(n( 
France, gtcititveidj j the picture, bag fflilb) the history, bielSes 
f(^{d)t( i instmclive, le^ireid) ; ioleresllng, ilrtet;t)a1triib j to de- 
tecve, octbieitEn i every one, (in icber ; the countryman, bet 
SanbSmann, pl. Satibfileule ^ to be born, geboreTi loetben i iha 
work, basaSstEi to coasiat, be[lcl)ini the volume, bet JBanb. 

The trade of Germany is itnportant, but the manufac- 
of England are more important. Many people 
in summer to (nuA), dat.) Switzerland. The bis- 
Zachocke has written the history of Switzerland 
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exbucisbs 

in one volume. The inhabitants of Frankfort have grent 
advantages over (oor, dat.) the citizens of Hamburg, 
The kingdom of Christ is not of (UDO) this world. The 
two Stolbergs are dead, but one of the Schlegels is still 
alive ; he is professor in the University of Bona. 
Herder's works are not so much read as Goethe's 
flud Schiller's. I went last night to see the Klefekera, 
flnd to-night I shall go to see the Greeii»<. 

The trade, ber.&an6(Ii imporlaof, miditig; Ihe manufttclory, 
tft3RanufatlUVi people, Eeule j lolravel, teifenj the historian, 
ia ®t\itii^t^^tt\btv i the inhabitant ; kc Sinno^lKc; thead- 
TOQlage, btrSiott^tili the citieen, berMrgcri the kingdom, 
iai SRtli^i dead, lobtj slill, naiii i alive, amCetttt} to go to 
btfut^enj last night, ge{t(i;n^enbj (o-aight, li([eti 3t&enb. 



ON THE ADDITIONAL REMARKS ON THE 
SUBSTANTIVES. 

(Ptigf 43—47.) 



I return to you my best thanks for your kindness. 
We will have no quarrels and contentions. This man 
has fallen into poverty through misfortunes. Many 
deaths have taken place in this family during (irQ^Kllb, 
gen.) the last year. Important aff^rs are discussed in 
the councils of the ministers. In summer it is pleasant 
to walk on the sands near (ntllje iin, dat.) the water. A 
ream of paper consists of (illlS) twenty quires, I have 
bought fifty pounds of coffee. Will you have the good- 
ness to give me a cup of coffee f Shall I give you. a 
glass of wine? An army often thousand men was put 
to flight. Send me ten yards of cloth. Shall I send 
you ten yards of this cloth ? Yes, if you please. I 
shall send for six pounds of these raisins, and for tea 
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potinds of those figs. The shoemaker has made me 
four pairs of shoes. My mother gave the boy two pairs 
of blue stockiDgs, and two paire of black trowsera. At 
(utn) Easter we have a very short vacation; atWhitsun- 
tide none at all; hut at Christmas five weeks. 

To return, objIaHfni thelhanka, bcr Son!) the quarrel, bee 
Santr pi. SnnEtrcien j the coulGtilion, bet Stieit/ pi. @[Teitig> 
{(itenj ! have falieu, icb bin ^ivat^ta i misforiune, Ungl^cFi pi. 
UnglflcESfailti the death, btr Sob, pi. SobEefSUci to Uke place, 
@iatE finbcn ; to discuss, be(pt«d)en i the councils, bit SRat^ls 
txcfantrntungen j Ihe sands, bee @anb j (he ream, ba§ StitS > lo 
cciDsisi, befle^cn i a quire, cin ffiuri) j a cup, eine SafTe i to put 
to Sight, in bie giudjl (^Iflgen ; the yard, bie SUe ) the doth, 
badXud;; to send for, i)olen Ufen i a raisin, cine Sio!Tnei a fig, 
eintgetgei the slocking, bet Stcumpf j trowaera, .^ofeni the 
vacaUou, tie gerien. 

N.B. — The words which do not admit of a plural, exprea* 
for the most part aielraci ideas, aa, 3anE, ©Itiiti Sob, UnglGii 
SSeranflgen, The plurals, 35nt««ien, SlreiliflJciten, SobeSffiUe, 
UngtadSfSlIt/ SGerenQfliiiiflen, are formed from singulars which 
express concrete ideas. Bafl iBergnugcn, is pleasure in Ihe ab- 
Btract, bie 9JecgnilgunQi is a particular pleasure, an amusement.. 



ON THE DECLENSION" OF ADJECTIVES. 
{Page 50—63.) 



^^P My penknife is blunt. Is your pencil black or red ? 
The book which you lent me is very excellent ; but the 
paper I cannot call fine. Is the door open ? The man 
is not so old as the woman. Students ought to be in- 
dustrious. Be always mindful of thy duties, oud never 
unmindful of a kindness which has been shewn to thee. 
The general, bold and brave, led his army to the field of 

n battle. Good advice is precious. My sister makes good 
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^^m coffee snd good tea. Old people, young m 
^^M snd little children, walked ia the beautiful garden of our 
^^ kind friend. Good people, go home Btraightway. The 
color of good old red wine ia frequently pale. The 
price of good fresh Dutch butter is at this season very 
high. Spanish onions are very mild. Hambro beef 
tastes better than ham. There ia, at present, no wine in 
the famous Heidelberg cask. The Bremen newspaper ii 
much read in the north of Germany, 

• Blunl, fiumpfi lo lend, Iefl)«n (irr.)i escellenf, Dorlr(jf[idii 
to cull, nsnnen j fine, fdi^n ; open, offtn ; ibe student, btr 
Stubent; mindrul, (irtgcbcnt; the kindness, bie ^tfiUigltit } 
to show, ccmtiftn (irr.) i iha general, btr geltgerr j bold, (fi^m 
brave, tapftr; lo lead, (ii^rcnj the field of battle, bad @d](a(I)t> 
ftlbj tlieadvjce, ber!Rai^; precious, Itieueti people, Seulej 
to walk, ypagicTcni kind,gfiligi home, nad; fiaufe i straight- 
way, flcrabtS SGcflefi j pa'e, bla§i frequently, feSujiai Ihe price, 
6«¥'ei6i fresb, fiifiti Dutch, ^oUanbifd;; the buller, bi« 
fflutletj to tasle, [tf)m(ctcnj hani,@i$inE(ni famous, bcrQ^nlC} 
the cask, basgagi the north, bir Slorttn. 

The diseases of young children are often dangerous. 
The author of this escelleiit, but expensive work, faaa 
sent me a copy of it. Every honest man hates flattery. 
The flattery of a mean parasite deceives many a good 
and upright man. My friend has bought a beautiful 

• garden. All good children accept the presents of their 
«ffectionate parents with a grateful heart. When we 
Walk through the streets of this great metropoliB, we 
can see many fine prints, pictures and paintings, in the 
windows of the shops. It is my painful duty to inform 
you, that our good and amiable cousin is dead ; he died 
at (iiuf, dat.) the country-seat of our old unele. Toyou, 
good people, I can give no real consolation. I have no- I 
thing agreeable to say to you. My friend has made mq J 
HI K present of (mi [, dat.) fine apples and pears. This my J 
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f good chfld wae dangerously ill ; but our excellent phyei- 
I 'Cian has restored ita health with very little medicine. 

The disease, bit Srontfteifi dangeraus, gtfifcrlid)! Ihe au- 
r, berSBerfalfecj expeosive, !o|ifpitligf Ihe work, tasSBtttj 
lecopy, SerMbbriitfj of if, te|TcIl)tni (he flallery, bit Ei^iTKi* 
' fteleii mean, gfmtini ifae parasite, Kc &(^iaav6iK i lo de- 
ceive, bfitfigenj many a, niand)«i upright, autdd)iigi lo ac- 
cept, anneBmcn; affectioDale, (icbeEDQ i the parents, bte (SlIeTtlj 
Ihe metropolis, bi( |iauptfta6t j Ihe print, btv J?upff tflid) i the 
picture, biifl SBilb j the painting, baS IStmalbc i the shop, ber 
Sflbcni pamfol. ftf)ir.erjlid)j to inform, b(nad)rid)liaEii j amia- 
able, lirtf ngmiLtbig ) the country- seal, b«i:Eanbfi6) liie uncle, 
ttr 01)dni j real, mirtiiA; the coasolation, bcL'Slrofi; agree- 
ahle, ariflciiefjm i the physician, b« itrji i to restore, iniebec= 
^etflenen j the medicine, bit Kricnei. 

ight always to be employed with something use- 
even way through this short life is, for a weak 
fWeature, not always the most beneficial. Our coantry- 
Owlglasa, waa always cheerful on a gloomy day, in 
ipectationof a serene one. A learned man, whose 
igteat merit is not rewarded by (UOll) men, finds hia re- 
noble heart. This German is an old ac- 
[oaintance of mine and my son's. We ought to admire 
great and sublime, and to love what is great 
«nd noble. We are convinced of (oon) your good in- 
tentions, and return to you our best thanks for your 
great kindness. I have seen many dear friends during 
(irdbrcub) my long journey. We were received by all 
ith the greatest kindness. 

iployed, frf) bin btfdiifligt ; even, t6«n ; the creature, 
iS ®eftt)ipfi t«neficial, ^titfam ) the countryman, tctCaTlbS- 
nrnnni Ovlglass, SulrnfptescI ; oheerrul, ucrgni^sti gloomy, 
tv&ba theexpectntion, bieGtmartunai serene, ^eiter, {one a 
not to be translated) ; the merit, bai Stcbitn|t i (a reward, bo 
btiiKn j of mine and my son's, uc n niic unb mciiicm Sotinc i lo 



e, berDunteittj sublime, er^aben; to convince, ijbei;)eugeni 
1, bie Xtfid)! j to receive, cmpfangeni oc (iu|nc^men. 



ON THE COMPARISON OF ADJECTIVES. 
(Page 64—71.) 

Iron is more useful than goid and sEver, thoug-h tlie 
Yalue of gold and silver is much greater. Homer was a 
greater poet than Virgil. The rose ia not leas beautiful 
than the tulip, though the tulip ia more gaudy. Igno- 
rant men are generally more conceited and proud than 
others. That book is better than mine. Loudon is the 
richest city in Europe. This is the palest face which I 
have ever seen. The longest days and the shortest 
nights, are more agreeable than the longest nights and 
the shortest days. I never had a better servant. They 
suffered the greatest hardships in the roughest climate. 
Dearest brother, it is my most heartfelt wish to sec you 
r «s soon as possible, in order to show you one of the 
I finest cbiidren. 

The iron, baSSifen} though, obgleidjj the poet, bn iDit^ 
ter i Ihe lulip, bie Zulpt j gaudy, pradjluoll i conceited, tinge, 
tilbet i proud, (lolj i pale, Slag i ever, iemols or je ; agree- 
able, angenel)m ; the servanl, tier iDiencr j to suffer, ertulbcn j 
ihe hardship, tie SHij^feliefeit i Ihe climate, bei ^immtli^tiiii j 
rough, rfiu(; j at eoon as, fg bjlb aii i in order to show, urn — 
|u ieigtn. 

Nature shows us objects which are more beautiful than 
those of art. No woman has ever evinced a more noble 
heart. Many persons might live in smaller houses, if 
they had araiiUer families. Tlie very best man ia not 
without faults. Let ua always be more mindful of our 
duty than of the praise of men. The color of this 
cloth is more green than black. When our distress ia 
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greatest, God's assistance ie nearest. In the morning 
we are most cheerful. When the days are aliortest, the 
nights are longest. We enjoyed on our journey the 
sig'ht of the most floui'iahing fields, tlie moat delightful 
hills and valleys; but our pleasure would have been 
much greater, if the weather had not been so extremely 
r most obedient servant. The lion is 
Kthe strongest and most courageous of all animals. 

Nature, bie 9!atuc j the object, bee ©eeenfianb i art, bit 

I Jtunft ; to evince, an ben Sag legen i persons, Scute i without, 

lotine (gov. ace,] ) Ibefault, becg«tHftj the duly, bit S^fti^t i 

r ihe praise, iai Cob j the distiess, bie 91at6 i the assistaoce, bte 

■gfilfej io the morning, besaSorgenfii cheerrul, [)eit«s to 

enjoy, genieSen (irr.)i the journey, bit SReifci the aight, ber 

Unbliit! flourishing, b[[i^(nb i delightful, liebliilj i the hill, bee 

^_ i^ugel^ (he weather, baSSBelter^ obedieul, Qt^orfam ; the lion, 

^^L in ioKt i strong, (latEi courageous, mul^ig. 
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ON THE NUMERALS. 
1. — Cardinal and Ordinal Nuhbe 
{Page 72—77.) 



; yesterday in the company of ten gentlemen 
II and eight ladies. An army of an hundred thousand men, 
took four thousand five hundred and sixty-three prison- 
ers. The batUe was fought in the year one thousand 
eight hundred and fourteen, at (Ultl) three o'clock in lite 
afternoon. I received yesterday one and twenty letters. 
My servant has found a purse, in which were one and 
forty guineas ; one and thirty crowns ; and sixteen shil- 

|$ngs. There (f 6) were two hundred and fifty persons at 
<BUf, dat. ) the ball. Our friend will come on the fifth of 
this month. On the eleventh of July we had the hot- 
test day. Edward the Sixth, son of Henry the Eighth, 
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36 KSEBCISES 

was but (er[I) nine years old when he began to reign. 
One leg is sometimes a little longer tliaa the other. 
Have you got two pens? No, 1 have only one. One of 
these men is lame. The conversation of two intimate 
friends is pleasant. The arms of ten soldiers were found; 
bat the shoes of these four hoys we cannot find. 

The company, tit ffltf(It(cl-afl j the geiillemfln, ter ^(rc) 
the lady, bit Samt i T take prisoner, id) m^mt fltfangin i the 
ballle, iJit ®cl|(o'^t i lo fight, Ufferti ) in the afternoon, btt 
3lail)niil!aa3 i lo receive, tr^allen (irr.) i Ihe pune, bit ffltultl i 
a guinea, cine Oluinet ; the crown, bet; J![DTi«ntt)aIe[i Edward, 
Cfcuiirb i fo begin, anfangcn j the leg, baS SEein j sometimes, 
mandimat} lame, lal}mi Ihe conversaliori, bie Uillcncbung i 
intimate, Dctlirauti the arms, bie SSoffen. 

2, — TaE pABTiTtvR, Distinctive, Dimidiative, Mui.- 

• TIPIJCATIVK, VAniATIVE, Fp.ACTlONAL, AND 
Reiterative Numbers. 
(Poge 77-79.) 
I have given him a threefold reward ; for I have given 
him three dollars and a half. You must not go all at 
once ; you may go four at a time. Tlie anima! creation 
is divided into sis classes ; They arc, firstly, the mam- 
malia ; eecoDiIly, the birds ; thirdly, the amphibious 
animals; fourthly, the fishes; fifthly, the insects ; sixth- 
ly, the repiilea. Thia poor man has lost half his property. 
The half of a foortii is an eighth. You shall have two- 
thirds, and I shall be satisfied with one-third. Which 
book do you wish to have f It is quite the same to me. 
I have sent you three kinds of cloth. "Who made this 
triangular figure in my book ? I have seen your brother 
tO'day three times. 1 know that you have done it four 
times ; how can you say, that you did it only once f We 
can do it in (diif, acc.) a simple manner. The distance 
from Hamburg to Altona, is about two mites and a, half. 
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The reward, bic ffielo^nung i the dollar, ber It"'"^' at once, 
auf tinmal or jUijIeid) j Ihe animal crealion, bai aijistreid); 
to divide, tint^dltrlj ihe class, bU £la|ff ; Ihe mammalia, bk 
SSugtiiierej the amphibious animals, tie ICmp^ibu-n i the rep- 
tiles, bag (SetDfiEine j the properly, buj Seimiggen j the figure, 
bic giflur; simple, einfo*; the manner, tie aSeifcj the Ui«- 

Jtence, bic Snifeciiung; about, o^nger^iir. 
[ 3."-I^^RFlNlTE Numerals. 

" (Page 79—83.) 

This child ia the favorite of every one, I have, at 
present, very little leisure ; I hope I shall have a little 
more in a few weeks. He has spent his little money. 
Why do you. stand here idle all the day ? Many families 
go every year to the sea-coast. Such an iustitutioa as 
this is not to be found in nil Germany. I have admon- 
ished him many times, but he would never listea to 
(iiuf, ace.) my words. Tliere are two children in the 
room, to which shall I give the apple f To either. 
Where ia St. Paul's church ? Go straight on ; any body 
will tell you. It has thundered several times. Can 
you give me some ink ? No, but I can give you some 
pens. Many a father neglects his duty to (gfgEIl, ace.) 
hia children. Where are your old coins f I have loet 
them all. Have you much money? No, I have nothing; 
I have given all to my sister. Every four years we 
have Ok leap-year. We have received a!l sorts of hooka 
from Germany ; hut we intend to send some hack. He 
has been on (auf, dat.) the continent all the year. 

Thefiivorile, tec Sieblingj the leisure, bfe5ltu|iEi to spend, 
cerjc^ircni idio, mu^igi ihe sea-coasi, btt^eefiiftcj tbeioiti- 
tulion, bicHnjlalti Id admonish, ftmnljnen i is to be found, tjl 
iufinbfni lolisien, B&veiii Si.Paurschurch, bie3'oui'g=Sitd;ei 
slraight on, gevabe aui j to thunder, bcnntrn ; to neglect, ocr» 
nndjlilTiflfn j the coin, bit 5P!Snje i Ibe leap-year, bag ®ct)aU" 
ia^t i to intend, gtbentdl j the Conlineal, bill [cjl( fionb. 
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ON THE PRONOUNS. 

[ 1. — PBRtlONAL, RkfLECTIVE AND RbCIP«OC.< 

{Page 83—89.) 

you kaow him ? I know him, but I do not see 
She does not love them ; and they wilt not love 
her. "Will you lend me a pen ? With pleasure. I will 
give you one, if you will accept it of me. Hast thou 
given the book to her or to him ? Neither to her, nor 
to him ; but to them. Have I told you that we saw you 
yesterday in {the) church ? Why did you not speak to 
him? Whendo you intend to set off? To-morrow; but 
I hope that we shall soon see each other again. "We do 
fiot know ourselves, if we consider ourselves as (fl'ir, 
■cc.) perfect beings. As we are all imperfect and weak, 
we ought to assist each other. 

To accept, annf^mcn i neither— nor, web er — no^i loseloff, 
ot«if(ni lo consider, ^flltcti} perfect, eolltommenj the being, 
bag aScftn ; lo ssslM, bei|te^tn. 

Do you remember me ? Yes, but I do not know 
where I have met you. If you will not assist him for 
his sake, do it not for mine. I wished to borrow your 
umbrella ; but now 1 see I am not in want of it. He 
has bought a pencil, but he cannot write with it ; it is 
too hard. Is it a woman who saved the chUd? No, 
it is a man. Many persons might make their life (say, 
to themselves the life) easy, if they wished. He sayi 
that his heart (say, to him the heart) beats with joy, 
when he thinks of (nil, ace.) me, and thee, and him. 
Those who commit suicide, generally cut their throats 
(aay, to themselves the throat). My uncle has sent his 
servant to your house, that (btimit) he may ask yow 
pardon for (irtgen, gen.) the offence. The assembly 
consisted of {aii^) two hundred and twelve persons, but 



I Only ten of them took a part in {flO, dat.) the affair. To- 
inorrow I shall send you the books which I have pro- 
mised you ; if they please you, I advise you to buy 
them, Matilda is in (tlie) town; I will write to (an, 
ace.) her, aud invite her to come to see us, and to Stay 

*50me time with (bd) us. I will not speak of him now. 
&Bte this apple ; you will find it sweet and agreeable. 
What do you think of it ? 
To remember, fict) erinnecn (gov. gen.) j to meet, nnlrejfen 
(Lrr.)3 to borrow, bcrgen ; the umbrella, btrSRtgenfdiicm; lam 
in want, id) bin bebuiftig ; to 3ave, retten i to beat, ttopfen j to 
cominil, begetter) i suicide, Selbfimotb j (o cut, abfd)neib(n (irr.) j 
the throat, tie iKe^te i the uncle, iec Qt)(im ; I ask your pardon, 
ii^&itteiSie uoi S!eEjeil)una j the offeace, tie Seleibigung { (he 
assembly, bic SScTCammlutig i lo consist, beflelieni I take a part, 
id) iieijint ^n(E)eil i the aSair, bie ^ngclegen^eil j to promise, 
Derfpcecften (irr.) j to please, gefaltell (itr. goir. dat.) i to advise, 
ral^en (gov. dat.)j to invite, einlaben (irr,)i to come to see, 
befud^etij to stay, bleiben (irr.) ^ to taste, fd;niecCen; to think, 
^1 fallen. 

^^M 2. — Tub Fossf.ssivk Pronouns. 

^K {Page 90—92.) 

^^H She has fooud her gloves, and I have lost mine. The 

^^FWedding of my son and his daughter will soon take 
place. His ambition is the only cause of bis impru- 
dence. Our child has lost its cold. Is this your book ? 
No, it is Lis, but I wish it were mine. I pity my poor 
neighbour ; he lost his property duiing the last war. 
Can you tell ray sister whose shoes and boots these 
are 1 The shoes are mine, but the boots are his. This 
umbrella is mine, not his. Have you seen my frieiid, 
and can you tell me how his family is ? Tlie number of 
the inhabitants of our large town has much decreased. 
I gave the money into his hands, and yet he tells n 
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father tliot he did not receive it. He lias ■written two 
letters to (tin, ace.) Hia Majesty, tlie king. I have lost 
a book, and a friend of youra fi. e. one of your friends) 
bas found it. Your daughter is handsomer than n 
but mine has more undeistanding than yours. Your 
rooms are larger tlian oura, but ours 
aient than hers. If we are patient in tribulation, we 
shall he consoled in due season. 

The glove, btr |ianbfil;u6 i the wedding, tie .|>ed)jcil i to 
take place, ftatt ^abta i the ambilion, tte (S^rlicgitirbc ) the 
imprudence, bit Unocilif^IieMt ; Ihe cold, bie (StCdIlung) I 
wish, (tee Grammar, page 121, itollen) i lo pity, bcliauerni lh« 
war, b«r iCrtegi thchooi, ber @itcfe[j the umbrella, bee ERtQCti' 
C^ivm } the number, bie 3a^I j the inhabilant, iet ginroo&nre i 
to decrease, abncljmcn (irr.) j ycl, bennod) i handsome, fdjbn { 
flie understanding, btt SSerjtanbi convenieol, beqliemj patienl, 
gAulbiSj the tribulatiou, bie l£t£bfa[j (o console, I T^fttn. 

3. — The Demonstrative Pronouns. 
(Page 92—96.) 
This book is to be had, but that is out of print. That 
P lady is my niece, and those children are her sons. The 
V cloaks of these hoys and of those giils are torn. She 
I bas brought her portrait, and that of her husband. I 
■ yesterday the hbrary of the king, and also that 
of the queen. You ought to be ashamed of that. Do 
yon remember that day on (jn, dat.) which we met at 
Paris i Happy is he who does not believe flatterers. 
Are you in want of that money which you lent me ? He 
who promotes idleness, does great injury. Men com- 
monly hate him whom they fear. If thou lovest them 
that hate thee, thou followest the precepts of thy Jjord. 
You have punished him who was innocent, and rewarded 
her who had done wrong. Charity is that virtue by (an, 
dat.) which a true follower of Christ is known, 



41 

Is to be had, tf{ gu ijaitn (GramniLir, puge 2S3) g oul of print, 
ncrgriffen ; the cloak, tcr 3)lanlcii lora, jtmlJcii ) ihe portrait, 
ba6 SBilbnif j ihe husband, bev SHonn, of Saltcj the library, 
bic SBib[ioEl;(E j lo be ashamt^d, fid) fdtfinien ; to meci, jufam< 
mtnlreffenj happy, glMlid); to believe, glalibcn {gov. dat,) 4 
the flallerer, ber ©dKiieirtlecj I am in waal, itt; bin Sebiltftifl 
(gov.genOi to promole. I)ci6rberni Ihe idleness, t(( SUflSigi 
gangj to do injury, ©ctiatiEn (litttui commonly, 8fii366nliil) j 
la fear, furd)ltn* with tiie ace. or, (itft futrtjKn, with oot* and 
thedat.; to fuUon, fotjcii (gov. dat.) j the precept, bie Sioi:< 
fdirift) the Lord, bet ^erri lo punish, bcjltofenj innocent, 
unfd)u(6iflj tn reward, bilo^iwn i wrong, untccfct ; charily, ble 
Sitbe i the follower, bcc Sindjfolaec j to know, (cEennen (irr.). 

He has said that which no man can deny. I have 
bought these apples of (1)011, dat.) the same man. Have 
you ever seen such, au impudent man 1 I do not like 
to have intercourse with such-like people. Such a work 
ought to be paid well. Beware of (Dor, dat.) impostors, 
there are many of them. These are hard eggs, and those 
are soft ones. This is a hen, and tliat is a cock. He 
did not dine yesterday with (bei, dat.) his neighbour, 
but with his (the neighbour's) son. She spoke to her 
servant and her (the servant's) daughter. This flower 
and its leaves are very pretty. I will have nothing to 
do with that. Of that much might be said. Herewith 
you receive the amount of your bill. He applies for 
turn, ace.) the situation ; but he is not fit for it. 

To deny, ttugneii i impudent, unoci-(rf)amt j Ilikelohave, irij 
^obefi^ni theinleicourse, bctllmgang; to beware, fid) Ijul^tni 
there ace, cS aif^" i "le egg, bae Si i soft, nieiil) ; to dine, ju 
BJiiltog (pn j the servant, bit ffllagbj pretty, l)ui)fd) i to receive, 
(r^altcn ) the amount, ber JiitttLig i the bill, bie SBfc^nung > to 
apply, ant)(ilten (irr.) « the aituatiou, tie Slctlcj til, lauglidij 
for it, baju. 



4. — The Relative and Interrogative Phonounb, 
(Page 97—102.) 

The mail who flatters us is a most daogeroua beii 
W^The letters ivhich you have shown me, are tolei'ably 
r well written. He who was with (bei, dat.) you, related 
le all that had passed. The woman to whom I have 
t lent so much money, is dead. Who is there ? Whose 
I horae have you bought 1 Some one, in whose house I 
;r was, and to whom I never spoke, has invited me. 
What do you wish to see 1 I wish to see once more 
that honnet which you showed me yesterday. Thou, 
God, who hast created us, who every day granteat ui 
new benefits, commandest us to love thee with (Oon, dat.) 
oai- whole heart, and our neighbour as ourselves. Ly- 
ing is a vice for (por, dat.) which young persona ought 
to have the greatest horror. Charity, the exercise of 
which is so frequently commanded in the Holy Scrip- 
tures, is one of the noblest virtues. We, who have had 
BO much experience, are not so easdy deceived as ) 
who have no knowledge of the world. That man whose 
actions are frequently praised, easily becomes vain ; and 
that girl is vain whose beauty makes her proud, I 
neither know what has happened, nor what you think. 

To flatter, f(^nieictEln j most, tjjrijfti to show, ijigtn j toler- 
ably, iitmlid); to pass, fid) iuttaflcn j to invite, (inlaben (irr.) ; 
once more, hdc^ tinmal j the bonnet, btr -^ul^ i to create, tt" 
fcijaffen (irr.) ) (o granl, gciDS^tcn j (he benefit, bie SBc^lltwt j 
to command, befe^iltn (irr.) or gebictcn; the lying, baeiifigcn) 
the vice, bflfi Caffecj Ihe horror, bee X6(dieii) the practice, bit 
Uebungj tbeHolyScripIure5,bie^cilifle©d)Cifti llie esperience, 
bl( etfaljrung i the knowledge of the world, bie aBelltdintniSi 
the action, tit .^onblung ; the girl, iaB SKdbiljen ; Hie beauly, 
I 6i( @c^&nl)(it j neillier — nor, Xiltfc — nod). 



Can you tell me of what ke has been found guUty 1 
To whom do you owe the money ? One of your couaini 
is arrived from the Continent ; which is it t My bro- 
ther writes to me, that two of your sisters are going to 
learn German ; which are they ? The phUoaopher Stilpo 
once said, " AH that I have is in my head." That is 
something of which I shall not speak again. What kind 
of wine do you like Iwst f Whatever he may have done, 
I am willing to forgive him. He has no subject on 
(ubei'/ ace.) which he likes to speak to me. Can you 
tell me from (dUS, dat,) what the evd thoughts proceed? 
Whoever the boy may be who has broken the window in 
the school-room, he shall pay for it. Whatever you may 
have to do, you ought to write to me more frequently. 
In whatever you do, be guided by honesty ; and in what- 
ever you Bay, never deviate from the path of truth. 

Guihy, fdjuIHg (gov. gea.) i I owe, id) bin (ifjulbifl {gov, 
acc.)i the cousin, tfrSSdterj to arrive, antommetl} the con li- 
neal, bag ft|lcfianbj I am goiag to learu, i<l) wnit Icrncnj I 
like, iajmagi well, geciii comp, litbtr, sup. am litbftenj wil- 
ling, 6eteii»iUig i lo forgive, Dtrflf 6(n i (he subject, bee Oeatii" 
(tanbi Hike to speak, i^ fpnctie secrii to proceed, lomrtKii) 
ftcruocgefcn ; to break, jeTbredteni thescbool-room, baS @(l]Ul> 
jimmti j in whatever, in aUtm, iraS } to guide, leiten ; the 
houesty, bie @{)i;liitErit i lo deviate, ato<i(^<n (irr.) ; the path, 

F^fab i the truth, bit 3Satjvf}iit. 
5.— Thr Indefinite Pro>'o))ns. 
{Page 102, 103,) 
Nothing of importance has happened. Have you 
seen any body whom I know ? No ; no one. I have 
spoken to some one on (fiber, acc.) the afi'air, but I am 
afraid it wdl not come to any thing. Trust no one who 
has deceived you. One is too often dissatisfied, when 
one cannot attain one's object ; this is wrong ; for one 




cannot expect that one should succeed in every thing. 
One may think what one pleases, but neither say nor 
do what one pleases. I hear that several persons fell 
through the ice yesterday ; can you. tell me whether any 
one was drowned? No, no one; I myself was pi-e- 
Bent. Let us go ourselves to see what can he done ; 
for even our beat friend could do nothing. 

The importance, bic ffiidjliflleic i Ihc affair, tie Hrgeltgen- 
l)(itj I am afraid, it(| {utcl;le j it does not come to any Uiing, 
(i iBitb nidits batauSj to truat, irauen (gov. dal.) j dissatisfied, 
miSutrgnfigl i to attain, errei(i]eii j one'j is lo be expressed by 
die possessive pronoun; the oliject, tet ^miS i T succeed in 
every thing, mir gdingt adeS ; I please, mic tditbl or gtfaut i 
to fall, faUrn (irr.) j to be droivned, (ctrinten (lalraus. irr.) } 
present, jugegcn. 

^H ON THE VERBS. 

^^B On the Auxiliary Verbs op Tbnses, and ths 

^^B Regular Transitive Verbs. 

^B (Page 103—117.} 

I ~ Had you an opportunity of seeing him j'esterday f 
Were you present when he told the story ? Did he 
become a merchant or a broker when he was twenty- 
one years old ? People do not always praise those who 
deserve praise. Envy often misleads them to hate those 
whom they ought to love. This is a clear proof that 
the heart of man is polluted by sin. Boys, you will be 
punished if you are idle and naughty. We have had 
no fine weather this winter. It has been mild enough ; 
hut Vfe have reason to complain of (uijcr, ace.) too 
much rain, I hope it will soon improve. I am alway* 
pleased when I hear of (uoti, dat.) a good action. We 
are not always loved by (Pon, dat.) men when we speak 

fc.gj.S'e truth and act sincerely. How would you. have 



J 



»0B WHITING 

acted, if you had been in (nn, dat.) my situation? I 
should not have punished him, but should have sent 
him away immediately. T!ie book which you sought, 
has been laid on (aiif, ace.) the table without my know- 
ledge. 1 am sorry that you have had eo much trouble 
to find it. Your nncle and 1 have been quite wet. If 
you had married him, you. would have had a tyrant 
instead of (mifffltt, gen.) a husband. 

The opporlunily, tie Oettflf ntcil j Ihe broker, tfctOIiflttj 
people, bit SB!enfrt;(n; to deserve, vtvb it nrn ; eovy, bcrSttlbj to 
mislead, D(r((tttn ) the piooF, tci ISeinctgi io pollule, bcflrtfrn i 
to punish, befhafell; idle, ttigtj nauglity, unarlig; Iherea- 
K>n, bic Ucfait)t i to complain, tlag<n i to improve, bt^n Ritr> 
btn; pteas^, scTgnfJQt j to acr, boatcln i sincerely, aufndjiig j 
the BiruatioD, bieSIetlej to sei-d away, ir(t(td)ictcil j imme- 
dialely, fosleid] ; williouf, ol)H({acc); knowledee, aSJifTen i I 
am sorry, eg Iljut mir leib j the trouble, bte 3}Iu^( i to marry, 
bcitiitlieii i llielyiani, ttriS^rana, 

Have patience and be indulgent, Let ua be grateful 
to those who assist us and are kind to (flcgcn, ace.) ua. 
Watch and pray that ye may not fall into temptation. 
Let love be without dissimulation. Bless them who 
persecute you ; bless and cuise not. Shall I not have 
the pleasure of seeing you to-morrow ? If France were 
as rich as England, would it not be the first country in 
the world ? My friend has sold his horse ; but he will 
buy a better one. We were playing when we were 
fetched. I cannot come now, for I am writing a letter 
which I wisli to finish as soon as possible. Tbe days 
have grown much longer since I was here. Many an 
innocent man has been persecuted from (ilUg, dat.) malice 
and hatred. Becourse must be liad to another expe- 
dient. Let us go iiito the garden and gather the apples 
which we can find. Can you tell me where the gentle- 
man has studied? I believe at (jU) Oxford. Our pre- 
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«nt king has reigned four years. How are you, my 
dear fiiend ? I hope you are getting better every day. 

iDdulgealinad^aiebtgi to watcb, wac^cti } lopiay.bclen j the 
leoiplallon, bic ^nfd^Iung i let love be, (say, the love be] j Ihe 
disaiiniilatioQ, bie SJerfleQuns ; to bless, (epen ; to persecute, 
oetfolflen ; to cune, fluditn j as rich as, \o ttid) al6 j the country, 
loSEanbi ft felcli, feolHTj to grow lotig, lonflTO«rKn} 
ftitbtm; ianflceot, uii[^ulbig j the malice, bieSe^^ctCj to have 
3uflu(i]l twljmetlCirr.) ; the expedieol, baS ffflittd ; to 
gather, auflefen i present, jegig i to get belter, bilftr ntcbcn. 

On the Auxiliary Verbs op Mood. 
(P«ge 118—126.) 

He may say \rhat he pleases, I will not listen to 
fOUf, ace.) him. Thou shall love thy neighbour as thy- 
Can that boy write? We dare not invite him. 
We must not offend her. I let him work two hours 
every day. I do not lite to go out; for it might rain. 
He maintains that he has actually bought the house. I 
admit that you are right and I am wrong. You might 
do me that favor without Irouhlo. May I see what you 
are doing ? He must be a bad man, if he could do such 
a thing. Let me do it. 1 have never liked to be in the 
company of proud people, and hope I never shall like it. 
I have not yet been able to do for you what I promised 
you yesterday. I know I ought to have done it. 

I pltase, itiir QcfJUt) to listen, ^brcn j to invite, einlabci); 
to ofTenil, bdciU^ftlj to tnalDtaia, seeiDDKenj actually, wilti 
tli4 i to admit, tee foUcn j 1 am right, id) iaH xt^t i wrong, 
unitdjl ) Hie Tivor, btr Qitfallcn j such a thing, fo ctmae ; to 
promiie, uttfpttc^n. 

We have not been allowed to go out. May I aak, 
why not t I will let you know to-morrow. Do you 
like these apples 1 No, I have never liked them. Have 
wished to speak to him, but not been able to find 
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him? that is very strange. The ting is said to come 
to town to-day or to-morrow, in order to open Parlia- 
ment. It mis^ht, perhaps, be Bdvisable, but I do not 
like to say any tiling. We must not defend those who 
are in the wrong ; even if they were our best friends. 
We have ordered the tailor to come, for our chddreii 
must have new clothes. I should indeed like to see 
bim, if I could; but where shall I find an opportunityl 
He ought to have spoken sooner ; and I wish I bad 
spoken sooner ; then it might have been done. 

To be allowed, butffni strange, fonttcbarj to town, nad) fctr 
etatti Parliament, bos ^JfltloiiKtlti perhaps, uieltttf^t j not 
auy thing, ntcbts ; to defend, Dictlieibiaeii j lo be in the wrong, 
unced)! Ijabtn i even, ftlbjlj the tailor, bd ©(^nelbei; j clolhea, 
Jtleikc; indeed, tcoilli sooner, ft^^tr; 1 wish, id) raoUlej 
then, aUbann. 

Should the weather be fine to-morrow, yon may ex- 
pert me at {uin, ace.) eleven o'clock. The boys have 
not been able to say their lesson. He has had a beau- 
tiful garden laid out behind (Winter, dat.) Lis new house. 
He advises me to do the same ; but I leave that alone. 
This cannot bo done without great expense. My sister 
has been obliged to have one of hei" teeth drawn. We 
are to he there at ten o'clock. Which of the hoys is to 
go ; John or Henry ? Let me go. I must have my 
hair cut. He is said to be an upright man ; I am in- 
clined to doubt it, I see you arc crying ; what is tUe 
meaning of these tears f He speaks of subjects which 
cannot he comprehended. My friend requested me to 
detain the thief, but I let him go. 

To especi, ttreatten ; the lesson, bit Mufpabe j lo lay out, 
onUflfn (itr.)j to advise, ral^en (irr.gov.dat.)j to leave alone, 
bidbtn laffeu ; the expense, bit Softa, (plur.) ; the tooth, bn 
3al)nj lo draw, ou6ji(^eni say, lo herself a loolh ; John, 
Soljanrij the hair, tie ^aorej aay, (n myself ihe haic; upright. 






aufriilisi lo doubt, bcjireifeltii the lear?, tie Sfetintn j it 
subject, bf t Ovatnltoni) ; lo compreheTid, bt^rnfen (irr.); i 
request, bilten [irr.) j todelain, ^alwn (irr.)- 

On tub iRnGGTjLAR Vbrbs. 
(_Page 196—140.) 
They were talking whilst I was writing'. T!ie beggar 
asked me for (um, ace.) money, but I gave him hread. 
Christ did not sin ; neither was guile found i 
mouth. When he was reviled, he reviled not again; 
when he suffered, he threatened not. My friend took 
possession of (DOil, dat.) his new house yesterday. I have 
been sitting here all day, but I have eaten nothing, and 
drunk very little. Give (thou) him some money f 
Has fihe brought her work with her? I wish that he 
would bring me good accouTits of (ODH, dat.) my father. 
Step (thou) hither. My sister bore her eufferingi 
patiently, but 1 must say, she suffered very much. 

a chair, and I stood near him ; he lifted up hia 
eyes suddenly to (geil, ace,) heaven, and expired. 

e to go out ; but it begins to rain. I held him 
by (bci, dat.) the arm, but be escaped from me. This 
n eats very little. We went to a ball last night, bat . 
did not stay long. Have you seen 
ave given the money !• Our physician gives us great 
hopes; he sees no danger. I have written two letters 
to (an, ace.) him, but have not yet received e 

as they saw us. they ran away. When your 
^ brother was in London. I offered him my si 
To talk, [pr[(l:tn (irr); whiist, witvenS i 
CttKetj loask, biitetii neiihLT, nodii guile, IBdrug i to revile. 
fdltlKn) In suffer, UiitOi possession. SBcfi6i lo ail, It^enJ 
Ibtiog with me, irt) biinflc milj ilie work, lilt^tcbfit j I wisl^ 
ti^niolllej the account, tie 9!ad:ri[l)t; Id slep, irctcnj hilheTf 
fiercer j I o bear, Itagcn i near, iio^e btij lo lill up, aufljfbdif; 
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suddenly, pIE^Iid); 1o expire, ttn @)ei|l aufgcbcn; to bold, 
fcalHn; to escape, cnitaufen (gov. ilal.)i lasl nighl, grjlecn 
XbcnS i to stay, iilcibtn i the physician, btv Uliti to recKJve, 
ttrttallttii lo run away, fortUufeiij to offer, anbieien j the ser- 
vice, bee Bitnll. 

On the Intbansitive or Neuter Verbs. 
I {Page 140—145.) 

How did you sleep laet night? I slept pretty well; 
for I was tired when I went to bed ; I had worked 
very hard. The apostle Paul says : I Lave fought a 
good figlit. Why do you stand the whole day idle t 
We sat round (um, ace.) the table, We lay those thing^s 
which lie; but we place those things which stand. We 
seat ourselves when we wish to sit. The book lies on 
(iiuf, dat.) the table ; for I put it on it. The hoy sita on 
the chair ; his mother put him on it. The candlestick 
stands on the table ; the servant put it on it. We were 
playing chess the whole evening, and when we left off, 
we found that we hud become quite stiff by sitting. I 
am quite sure that this man will become ill by drinking 
too much. I wanted some exercise ; I have, therefore, 
taken a ride. His manners have degenerated since he 
has become rich. Nothing of importance has happened. 
Many a family has grown poor, because the father 
would not work. My son has almost recovered from 
his iUness ; and all unfavorable symptoms have dis- 
appeared. The man has leaped out of (auS, dat.) the 
indow in the third story, without (Dijnc, reqaires the 
with jii) hurting himself; his leg;, however, is 
i have walked to town. 
[ Pretty, jiemlit^ ) the apostle, bet apoflcl ; Paul, Junius i to 
tght, t&mp[(ni the light, itt MampU idle, mSgtQ; lo lay, 
llgen i to lie, tifgen (irr.) ; to place, \ttllia j lo feat, f(|en i the 
4»ndleslicl(, bcKilcu^Ur j the servant, bi< ^agb j chess, S^adji 
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to leave off, auffi&rtn j to become stiff by sitting, fi(I) ftfif fl^cti; 
lo want, nitfiifl l;a6en ) the exercise, hie JBeiBeflung j lo lake a 
ride, xeitiw (irr.) j the manners, bit (gitltn j lo degenerate, quS= 
artfii ) la grow, roerten j BlmtBl, bfinofn j lo recover, gtnefen i 
the il loess, tie .RranE^eit; unfavorable, ungunltig i the symp- 
tom, bae 9dd<en; lo disappear, sei;[d;i9tnben (irr.)i to leap, 
fptingen (irr.)i the story, bag @tc:Cni(i:E ; to hurl, ucrlclcn; 
liowever, jibofji j to walk, flt^en [in.). 

On thr Reflectits Ybrbs. 

{Page 145—148.) 

Madam, how do you find yourself! I rejoice to Bee 
you; for I longed for (tlticb/ dat.) a conversation with. 
you. He has resigned all his privileges, and done a. 
deed of which he is not ashamed. The rich man should 
not boast of hia riches, nor a strong man of his strength, 
nor the wise man of his wisdom. I flatter myself with 
the hope of seeing you soon. We have resolved not to 
go to the ball, for we are afraid of (tor, dat.) the 
[ weather ; hut we rely on (auf, ace.) the kindness of oiir 
' friends, and hope that they will excuse us. My dear 
friend, you arc very much mistaken, if you imagine that 
this man thinks of (Don, dat.) you as he speaks. If you 
would venture to consider yourself his equal, he would 
soon show you by (burct), ace.) his behaviour, that you 
must not presume so much. Has the key been found 
which I lost yesterday ? Do you think tliat this can be 
done ? No, it cannot he done. 

To rejoice, ficfi fieutiT i I long, midi Dtrlairgti lo resign, |t(^ 
begeben ^ov. gen.) ; Ihe deed, lie 21)tit i I am ashamed, idj 
fdiimemid) {gov, gen.) j Ihe rich man, bet ffllii^ei adjective 
used sobslaa lively ; lo boast, fid) rutinien {gov. gen.) > I resolve, 
i<i) tnif(I;(icfie niid)j to be afraid, fii$ furd)l(ni to rely, fi^ 
Wtldftcn; to excuse, tntttbulbigen i lo be mistaken, ft(^ ifrcn ; 
Utp imagine, [itij einbilbCDi to venture, fid) uniciile^cn; to 
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consider, ^altcn4 his equal, i^m gleti^! the behaviour, bat 
18<lTi]genj to presume, fit^ anmapcn j or fii^ ^ei:augnet)m(n) 
the key. bet St^liifftt. 

On thb Thpbrso.vai. Venss. 
(Pfl^f 143— ISO.) 
Is it raining ? not at present ; but I think it will aoon 
b. It has snowed the whole night; and it freezes 
iw very hard. 1 gave the poor boy a piece of bread, 
for he was very hungry : and I shudder when I thint 
how many tliere are who cannot get bread. How many 
times has it thundered 1! It does not seem to me that 
he will succeed in this work. Nothing of importance 
lias happened since I saw you. There are streetB in 
liOndon which are a mile long. It is the question, 
whether it is worth while to spend bo much money for 
H> little pleasure. 

At present, jcgtj hard, ftnrCj the piece, baS Stfitf j I am 
IniDgTy, mid) ^ungerl i 1 shudder, mid) fdiaubtrC t how mftny, 
nit oidt i to gel, 6((omm(n j I succeed in Ihia work, mir 9e= 
Jingt biefe 3ttb(it i it is worlh while, ei i|l b« Snaje mml) i to 
q>end, au^gtbtii. 

On the Compound Verbs. 

{Page ]50— 102.) 

1st Class. 

Will you kindly assist me in my distress T At 

UUntf ace.) what time did the sun rise this morning? I 

lould have stayed away, had 1 known that I ehould 

e recalled so soon. Ojien the door, if you please, and 

tjlet the fire go out. to cool the room a little. Follow 

r me, saith pur Saviour, I have begun my work, 

I ,but 1 cannot now continue it. Knock, and it shall be 

I opened unto you. He communicated the account to me. 
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^^^r but he refused to communicate it to others. Will y 

^^^M take me Trith you, when you go to Germany ? 

^^H Tbediatreas, Mc 9Iot^i to slay away, tDC^blcibcn (irr.) i 

^^H recall, gutilKtcufen ; loopen, aufmadjen ; tocool, abtulltn; to 

^^H follovr alter, tia<l)(olgeii (gov. dat.) ; ihe Saviour, bet .|)it(anbi 

^^H to cominue, fortfcgcni la knock, onflopicn i lo open, aufttiun j 

^^H loreluae, fid; ireigecRi 1 lake with me, id) nel)nie mit. 
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1 wished to persuade him to follow my advice ; but I 
troubled myself in vain. Love cannot he obtained by 
impulsion. Maoy persons who have lost their money 
by gambling, or spent it in drinking, have become 
heggars. Neverneglect what yon have to do. He who 
misleads an innocent boy, commits a great crime. The 

my destroyed the whole town, hut the soldiers did not 
jirofane the temples of the Lord. His conduct cannot. 
be misinterpreted ; it has always displeased me. Yon. 
live this letter from (flliS, dat.^ the hand of a dear 
friend whom I strongly recommend to you. 

To persuade, bcrcbcrij the advice, bet: 9Iat^i to trouble, bu 
miiten i in vain, ofirgtbenS j to obtain by compulsion, (tatBtngfi* 
(itr.) j lo lose by gambling, Der(pielcn j to spend io drinking, B 
Irinf en (irr.) ; to neglect, Detfiumen ; to mislead, ottfufjtelti to 
commit, bcgebfn (irr.); the crime, baSSBftbtfdieiii the soldier, 
b« SScIbQt ; to profane, cntijtiligen ; the conduct, bie Xufffil)* 
runfl) strongly, jlat!; to recommend, tmpff^lcn (irr.). 

3rd Class. 
MisB Slee has translated Alcuin's life. A whola 
regiment of infentry went over to the enemy. What 
is my sister doing f She is changing her dress ; for she 
wishes to go out. I thought she had changed her dress 
n hour ago. My httle bird had flown away, but I have 
1 fetched it back. The enemy resisted them a long time. 



but at last they forced through. I have twice repeated 
what I said, and 1 shall not repeat it a third time. This 
man has wasted a large fortune. 

To iranslaie, Qbe[fe|tnj a raiment of infaalry, tin SItgis 
meat Su^ddI! i la do, nrndjcn j I change my dress, iltt (Ccttc 
midi um j to fly away, lotgflicgtn (irr.) j to reBiat, iDittc|ie^(n 
(gov, dal.) i at last, julegl i a ihird time, jum Itinen fflalt } 
lo wasic, burc^brinflen (irr.) j ihe fotiune, bai aJecmtgcn. 

41h Class. 

He foretold me all that has happened, and I acknow- 
ledge his kindness ; for he entrusted a secret to roe -which 
has been very useful to me. Let us follow the example 
of our Saviour ; let us go about and do good. The boy 
stood on (auf, dat.) a high wall ; I requested him not to 
jump down ; but he said, " If 1 do not jump down, I 
shall be seen." Go out for (ailf, ace.) a minute, if you 
please ; I shall call you ia again. We have reserved to 
ourselves the pleasure of showing you our new house, as 
BOOQ as it shall be quite finished. Why have you selected 
me for (Jil, dat.) the object of your envy and hatred ? 

To foretell, occlietfagen i to acknowledge, ancrlennen j lo 
entrust, ancftlrautn ; the secrel, bas ©cijcimTiiS ; to follow, foU 
gen (gov. dat.) i to go about, umtjtraetKn ) to request, bitten i 
to reserve, DOibeljalten i it is fiuUhed, eeiftftrtig; to select, 
auSectDililtn i the object, b« ©taMiltanbi the envy, bet 9itib j 
the hutred, la •^af. 

^L 5tb Class. 

^^■The plan which we bad made has completely mis- 
^^ferried. Have you breakfasted? Yes, we breakfast at 
eight o'clock. By (bur^, ace.) the law no flesh is justi- 
fied, although the law can acquit a person of (UDH, dat.) 
a crime. I have executed your order as well as I 
could. 
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^^M The plan, in ?Ian ; completely, ginjiid) j to miscBrry. \tS)U 

^H fdilagen; tlie Ielw, bag@creei ilie order, bcr £tfti)Il as weU 
^^B u, {0 gut 

^r He 



ON THE ADVERBS. 

{Page ]63— 172.) 
"Where are my EhoeaT Tliey are here. 
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I friend lately ! Yes. I saw him yesterday ; and 
I hope I shall see him again very soon. Tiiis girl writes 
weU when she takes pains. Let us always act prudently 
and uprightly, then we need not be afraid of (Cor, dat.) 
truly good men. The best oranges grow, as is well 
known, in Spain. I find this picture incomparably 
beautiful. I intend to dehver some lectures at (ill, dat.) 
a public institution gratia. At present we are incea- 
Bantly troubled by beggars. An oldish and sickly gen- 
tleman called on me this morning, hut, unfortunately, 
I was not at home. If we have given a promise, let 
US faithfully keep it ; otherwise we ehall certainly lose 
our good name. He is by no means bo poor as he 
constantly pretends to be. It is quite in vain to talk 
to this man ; for he will never hsten to you. Shall I 
try to get the book ? By all means. 

Lately, IfirjU^j I take pains, i<^ gebc Dlit !KiJ(|t; pm- 
dently. Hug; then, olSbomij lo need, iitautttn; lam afraid, 
id) fflcifjK midii truly, motrljofti 'he orange, ti( Mpf([|inej 
Spain, Spaniinj incomparably, iinDcrgldi^lid} } I intend, ii^ 
fjaii nex, or 16) bin aSiUtnt i to deliver, baltcn ; the lecture, bit 
SSotltfunQ ; the instKution, lit 'Unftm i gratis, untntgdEli^ ; 
to trouble, ploflttij ihe gealleman, b« ■^nVi I call 00 him, 
id) fprtiije fiti ffim oor i unfortunately, unglfitfliditt SBciftj the 
promise, bai EJ(rfpi.'(d)(n i lo keep, Ijaltcn ; constantly, btftin- 
ligj I pretend lo be, i* fleltt mitft i lo listen, ^brtn ( to you, 
auf dntni Ihe accus. or the indef. per*, pronoun, man { to try, 
occfucljen i to gel, beEomnicn. 



I' FOE WRIT! 

Thia boy writes beat. Thia venael aaila qnicker than 
Uiat ; but that sails quickest. The house of my friend 
In most splendidly famished. My curiosity waa stretched 
to the utmost. He showed himself extremely friendly 
towards me. The price of all these books amounts to 
(fluf, ace.) ten shillings at most ; and I shall send them 
to your house to-morrow at the latest. Mrs. N. sends 
her best compliments to you. The days grow percepti- 
bly longer. I like to go out in fine weather ; but to-day 
1 would rather stay at home. This picture I find leas 
beautiful than that. I did not see you before ; where 
did you come from f His Majesty, the king, has most 
graciously received our petitions. I do not know what 
;hange has taken place in this gentleman ; formerly he 
Tas always extremely polite ; now he hardly speaks to me. 
The vessel, bag ©i^iffi quick, fi^ncUj Eplendidly, prai^la 
^Ttj the curiosity, He Slcuaittbcj to sltelch, fpanneni to the 
aufe t^d)|le i to show, b(itjti[en (irr.) ; lo amount, (id) 
felaufeni at most, ^ri;|t(n€i I send my best complimeota lo 
yM],i(i]Ia!Tt'nirt)3t)"'nf'(|tenSenipfebIeni to grow, iDtrten i 1 
Ike logo out, ii^e(lir gem au^i rather, liebcc j before, norgint 
Ihe difltrence between oorl)in and Bother j the petition, bit 
fiJllfdlrift ( to lake place, llalt ftnlcn; polite, ^fiflii^. 

1 did you return from your journey ? only the 
da- before yesterday, and I should have liked to stay 
amther week in {mif, dat.) the country. How many cnp» 
of coffee have you given the child i as many as three. 
"Wly did you give him so much ? I told you to give him 
on); two. That is, indeed, an impudent man ; to-day he 
aaairts something, and even to-morrow he will assert the 

tconrary, 1 am most happy to see you. Sir, pray lake 
• eat. Did you receive the hooka which I sent you ! 
Z reieived only two, and not till yesterday. Only two I 
No. Perhaps you can tell me how our good friend is ! 
He B quite well : You are well also, I hope. 
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To return, juriidlDmtJwn j tinly, not till, etff i only, /. e. n 
ore, nut i anolher, nod) tinti as many as, fcl;oni iadeed, i 

fcrtS^ali even.fdionj ihe conuary, baS ©cgcntfeeili lotakea ' 
^laME^mcni I hope, boc^; bod;, in this elgnificattoa ai 

well as in that of pray, always stands afler llie verb. 



ON THE PREPOSITIONS. 



The Gemtitb Cage. 

We live, at present, on this aide of the river. 1 have ' 
to inform you that I hought the hook instead of the 
picture. The prisoners eacaped hy means of the dark- 
ness of the night. I have spoken to him concerning 
the house during your absence. Notwithstanding hii 
illness, he is always cheerful. For his sisters' aakj 
he will not associate with this man. Those who haw 
no talent, frequently become great and learned by dirt 
of diligence and perseverance. 

To infomi, benadiri^tiged j the picture, bag acmilbt; tie 
priionerE, bU @tefaiigcncn i to escape, entmifdjtn > thedarknes, 
tie 2)uiilell)(it i cheerful, munter) the absence, bte abtnefn^ 
^elt) to associate, omgclerK the lalenl, baS Kfllentj the dli- 
gence, bev S't'S ' '1"^ perseverance, tie 2IuS6auEt. 

The Dative Case, 
Will you go TOith me to (Htld), dat.) church I Wth 
pleasure ; hut when we come from (iluS, dat.) churci, I 
wish to go to my friend to see how he is ; he was ffln- 
gerously ill a few days ago ; but he is now ou' of 
danger. To-morrow I expect the return of a lear 
friend, who lived three years with me ; I inteni to 
go to meet him. Did you find your brother at hone 1 
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^^m No ; he was gone out. His servant, however, told me I 

^^^ that he would eoon come home. I therefore waited for J 

^^ (lUf/ ace.) him ; and when he came and found me in his 

room, he was almost heside himaelf for (oor) joy. Did 

you speak to my cousin yesterday ? Yes, I had a great 

»wiah to speak to him concerning several things ; for I 
had not seen him since the death of hia fother. 
A few days ago, toi; ein ^aac SageU) or Dot (inigfu Hogtn ; 
to expect, (noarlen; I inlend, t(^ bin gSiQens, or itfi gtbenlt i 
to go to meet, entgcgen qtljem I come home, id; Eomme nad} 
.faufei the room, bm Simmer i almost, btina^e j Ihe cousin, 

ibel SSdteti the death, in Zoi. 
John, go to my tailor, and tell him to come to me 
to-morrow at (utn, ace) ten o'clock. But if he does not 
come at (jU/ dat.) the appointed hour, he must not ex- 
pect to fiud me at home. To-night I expect my uncle 
together with my two cousins ; and I hope they will 
stay a couple of hours with me. My youngest cousin 
cannot come ; she has not yet recovered fi'om her 
ilhiess ; hut according to the opinion of her physician, 
she will he well in a few days. In the course of this 
■ummer, I intend to go to Germany. I hope you will 
pay me a visit on your return. He has taken a house 
opposite the new church. Where do you come from ? 
I come from Constantinople. A good end generally 
depends on (ODH/ dat.) a good beginning. 

John, Soljann j to tell, [agen ; say, tell him that he come; 
appointed, bc[iimmti to-night, biefen Itbenb i together with, 
ntbil; the cousin (female), 9tt(f;ter or Sou|incj to stay, Meibm 

I(iFr.) j a couple of hours, ein ^aar ©mnlien i lo recover, 
jene[en (irr.) int. verb requires ffpn; the physician, iifc 2(151; 
(be courae, btr Soufj to pay a visit, tinen SSefudi ab|iati([ii 
the letura, bit 3uTu£EunfI} to take, mict^ciij generally, 
gtlv^^nlid} i the beginning, itt ^nfang. 
:_ 
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The AccusATrvR Cask. 
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^^B We ought not to live for ourselves only, but also for 

^^H others. He who is unkind towards a fellow- creature, 

^^H acts against God's holy precepts. At what time do 

^^H generally go to bed? at eleven. We dine at two, we 

^^H take tea at six, and snpper at nine o'dock. Through 

^^V this taan I have lost much money ; and I consider him 

^^ aaCfur) an impostor. We travelled all the night through; 

but it was very cold towards morning. Last night I aaw 

two men who walked several times round my house ; but 

I did not concern myself about them. My friend applied 

for (Ulll) a situation; hut he was too young hy eight 

months. Will you have the goodness to do this little 

husiness for me ? Without (O^nt;, ace.) the gospel no 

man can become acquainted with the will of God, his 

Creator and Redeemer. Do not go out without me. 

Unkind, unfrtunblii^ } a fellow- creature, ein aitbenmtnfc^ ; to 
act, ^aiibdtiilodiae, i;u9)littage(Ten) lolakelea, S^eettinfem 
to take supper, ju 'Kbivb elTeii i to consider, ^alttn i to walk, 
flt^tlti several times, me^ttce 5BtQlt } I eoncetn myself, H) td 
Kmniere midji lo apply, an^allcn (irr.)} the bmioess, iat 
®t^iii&Hi the gospel, bag Si^angelium i acquaiuled, ittannt} 
the crealor, bcr @d}tprtt} the redeemer, Icr Qtlb\a. 

^^L The Dative ano Accusative Cases. 

^^H Will you. have the goodness to walk into the other 
^^^ room? You will find an interesting book on the tahle. 
Who laid it on the table 1 Many people are rich in (an) 
money, hut poor in everlasting riches. They are gene- 
rally proud of (illlf) their riches, and think of (atl) 
nothing more than of their money. We have lived maay 
years in town; but we shall move into (auf) the country. 
^^ At (b(i b(in) supper I sat between two very pleasant 
^K Indies ; one of them let her fork fall under the table. 



»We rely on vonr promise to lend ob now and tben a 
newspaper for (ailf) an hour, I have spoken to nay 
friend on the subject ; but he doea not know in what 
manner he can defend yon from (gegen) the attack of 
your enemies. 

Inleresling, untevSalKnb j everlasling, tmig bauttnb i proud, 
(tolj; to move, jic^erij to ail, |i|cni pleasant, angenetm; 
I rely, id) ufrlalfe mid; ; now and then, bann unb rennn i ihe 
newspaper, bi(3ettunflj llieaubjecl, bet (iSegenitanbj Ihe mao 
ner, bie aQeife i to defend, nett^tibigtiii the attack, bee Xngtiff. 

Wbilst we were walking ia the park, he gave me a 
description of bis jamiiey ; but I do not believe in (an) 
the truth of his statement. My children are at present 
at (in 6cr) school : but I espect them in a few minutes. 
Are you going to tiie ball? No, I cannot go. 1 was 
lost in thougbtj when I accepted the invitation. Do 
not think any more of (iin') your misfortunes ; confide 
(auf) God and hia assistance. He will soon, place 
1 in better circumstances. I shall do it at your com- 
mand, and be prepared for (fluf) the worst. Although 
I find myself in uu unpleasant situation, I doubt not of 
(nn) the advantage which you expect from it. 

Wiiilst, li;5f)ren& i to walk, fpagieren } the description, bit 
Cefd)i;eibimg i the (luth, bic 3Sal]i1|ciC i the statement, bie 2n> 
gabe ; to be lost in thought, in @cbanten f(i;n j the InvitatioDi 
lie @inlalune ; the miGfortune, ba£ UngliMr plur. Ungli^if if&Ift ; 
lo confide, oerli^flutni to place, tjerfeien; I am prepared, i^ 
bin flefafl i to doubl, jietifdn ; ihs advantage, bet SSotl^cil. 

My siater grieves at (ubet) the loss of her child, 
and I do not wonder at it ; but she never complains of 
(uber) the ways of Providence. Take all my linen that 
I shall want on (tiuf) my journey, and put it into my 
trunk. Ovid, the Latin poet, died in the seventeenth 
year of our Lord, at Tomi, near Varna, on the Western 



I 



f 

^^H -coast of the Black Sea. Never laugh at (uber) the 

^^H misfortunes of poor people ; always rejoice at (u&CV) the 

^^H good fortune which befiUla thy neighbour. I cannot 

^^H Bufier this poor man to die of (oor) hunger. 

^^V TogriDve, ^(^gT&men; Ihelos.sb»S3eTluft i to nonder, fid) 

^^^ irun&ctni to complain, tlagen j iheProvidence, 6i(S8or(e6ung( 

the liuen, bit Cciiicmanti ^ to want, gtbraud^f n ; the truuk, bee 

Jtoffeti Latin, Soieitiifil) ; near, tiafie bit} Western, irepiitbi 

ibe Black Sea, tai fd)»arje aSeet j to rejoice, ftcb freucti s the 

I good fortune, baSSIucEj to befill, ju aijeiC wtrben i I suffer 
to die, id) lafyt flttbtn. 



ON THE CONJUNCTIONS. 
(Pflge 200—217.) 



When he had done speaking, he fell asleep. We had 
10 Booner come home than it began to rain. According 
IB we manage our atudiea, we become wise. After yon 
vere gone, I began to write. You must stay at home, 
ince you are not well. I love you, because you behave 
well. He is as tali as his sister. Whenever I go to 
London, I meet him in the streets. If you do it, you 
will be punished. Our father punishes and rewards ns, 
according as we deserve it. Tell me sincerely whether 
he did it or not. Take that money to your mother, that 
(biimit) she may pay the baker. You will never be re- 
spected, unless you abandon your bad company. I will 
not lend you the money, unless you promise me to return 
it as soon as possible. Many people are not happy, 
although they are rich. I shall not go out to-day, 
unless you go with me. 

I liave done speaking, idf (jabc ou^gcrcbeti lo fall asleep, 
tinfdtlafcns no sooner, faum; according as, ienaii;b(ini to 
manage, trtibtti j lo behave, fitl) telrasfn (irr.) i tail, grog j la 
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^H| HiBef, tttffenj lo punish, bcftroftni to reward, belofenm j lo 
^^K deserve, ctcbifncn j sincere!^, aufvid;iifi i lo lake, bringen j to 
^^ pay, 6eja^[£n i lo respt^t, ad)teii i unless, rcMin—tiicIjii ihe 
^^L company, bif (ScfeUfd^aftj to promise, Detfpr(d)(a (irr.) j to 
^^B^urn, raiebtircillattcn. 

^^H Do you wish me to pay the money for you ? Do you 
beheve him to be honeat and upright 1 Many persons 
read nothing but the newspapers. Aa the weather is 
cold, I hope it will not rain to-day, and I hope so, 
because I wish to go out ; for I have promised my sister 
r to pay her a, \isit, if the weather were fine. When I 
I walked through the streets, I saw a gentleman who 
^ted me ; I did not, however, venture to address 
r him, eince 1 did not know whether he was the person 
I for whom. I took him. The richer and the more igno- 
1 rant a man La, the prouder and the more conceited he 
■■generally is. In God's eyes, however, a man is the 
■greater, the humbler he is. Such a conduct is neither 
• proper nor right. He acts either from (iiuS) ignorance 
r malice. I have frequently admonished him to alter 
Vliia conduct ; nevertheless he will not do it ; and al- 
I though he has several times returned my kindness with 
I nideness ; yet I continue to he his friend. 

Do you wish rae to pay ; say, do you wish that [ pay ; see 

T bagi and pnge 253, note 2 ; honest, e^iiiiij ; upright, aufdclitig j 

j nothing but, ni<I)l3 ali i lo pay a visit, cincn iBeru^ ab|latten j 

I to greet, grfiedi j lo venture, magen i to address, anriten j to 

fake, IjaUtn (irr.) j the— the, jf— bejlo j conceited, (ingtbiltet; 

humble, bemfitljig} the conduct, bie auffi^ltuna ,- proper, 

fd)i[EIi(t)j the malice, lit ajolljeit ; to alter, inbecnj lo return, 

(micbttn ) the rudeness, bie tSrcb^eit ; lo continue, fott^ 

^^iiin (ITT.). 

^^Htfaa 

^^B«ncc 
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He will he wiser than I, and yet I am his master. 
Many persons endeavor to become rich, yet they do not 
^succeed, because they spend loo much money. Both I 
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and my sister were present -when the accident took 
place ; but no sooner had we seea what had happened, 
than we went away. I have not only seen hira, but also 
spoken to him. Although he has dechned ray reqnest, 
yet he promises to do for me what he can. Have you 
received any letter from (iiu§) India since I had the 
pleasure of seeing yon ? We received two the day before 
yesterday after having waited a fortnig-ht in vain. Had 
the wind been more fevorable, we should have had 
them Booner. I shall never do any thing against my 
conscience, but rather expose myself to the reproacheB 
of others ; for, however much we may be blamed by 
men, yet we have peace within (In) ourselves, when oar 
conEcieace acquits us. Did you say nothing ehie but 
this ? and when did you say it 1 When we inquire after 
the causes, why many persona become poor, we find 
that the principal one is idleness. 

To endeavor, fid) bemfiden; I succeed, ti gelingt miti to 
■pend, scrjcgren) ihe accideni, bal Unglutf j lo decline, ah 
{r^Iagen^ India, Slbi^n; after, say, afier ve had waited; a 
fortnight, oierie^n Sages favorable, gunflig; sooner, ftii|l«i 
anything, elloafi ) llie conscience, iaS ©emiffeni rather, Heberi 
to expose, QuIfeSeilj the reproach, bcc SSuvicurfi however 
much, miete^raudij to acquit, fteifpi;ed;enj nothing ebe, fon^ 
nid)ts i lo inquire, fragoi j the priactpal one, bje i?ont(^iii|tc ; 
Ihe idlenes!!, let lOiu^iggang. 

He is indeed a poor man, yet he is an honest nun. 
and deserves to be highly esteemed. How can j^u say 
that you ever heard this statement from {au^) my 
mouth ? Whenever my husband wrote his letters, he 
aaked me whether I had anything to communicate to 
his friends. However this circumstance may be, I can 
tell you that I will no longer listen to his advice. He 
does not deserve praise ; he rather deserves blame. Our 
friend haa invited me as well as you. He has not 
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attained his object ; however, he has promoted our good 
caaee. At length, my dear friend, I have received yonr 
letter, and truly, 1 am much obliged to you for it. I 
rely upon your accepting my little book which I shall 
send you to-morrow. I have requested him to assist 
vou : but he will not do it. As he is so obstinate, I 
think we must endeavor to compel him. Pray, give me 
your opinion. Certainly not ! It was not I who did it; 
but you. Come at six o'clock, and, if possible, I shall 
go with you. 

To deserve, strbitntn i to esteem, a^ttnj the lUtemeut, bit 
^ngattc; lo communicate, mitt^ciltni the advice, bet 91a tf) i 
rather, metmiiji ; to attain, crreidien i the object, tn 3n)(d j 
10 promote, btf^Tletn ; the cause, bU @aft)e i I rely, id) Dtclaitt 
nic!; i seethe conjunclion, laS; obstinate, ^aUflijrtis; to en- 
deavor, fu*en i lo compel, iiBinatn ; pray, bofj i aiwayi stands 
iflerlhesubject andthe verb; I give my opinion, id) faat mem 
SStinunsi cerlainly not, ntd]t bodl- 



SYNTAX. 



ON THE ARTICLES. 

(Page 218— 323.) 



Iron and copper are more useful than gold and silver. 
jPoor John has lost his book, which contains the life of 
e great Nelson. I wish to make a journey through 
! Netherlands, Germany, Switzerland, and Turkey, 
1 send you a small parcel ; and the bearer of it will in- 
form you how we are. Christ says : " In ray father's 
house are many mansions." I admire the learning, 
piety, and sincerity of this man. Those who wish to 
Lftody history, ought to begin with ancient history; 



and the most learned and instructive work on (libct) 
ancient history, is Schlosser's, Professor of History in 
{(in) the University of Heidelberg. As human life is not 
only short, but also exposed to many dangers, I hope 
Providence will preserve the life of this dear man, that 
I he may finish his classical work. 

■ The copper, bag.^upfci;i to contain, cnli)alten; lo inforoi, 
Phnflcl)rlcl)tiacn i ihe maasion, ik ffiJoiinungi the learning, bw 
I Sitle^ifamldl ; ihe piety, bte gt&mmiQEeit i tbe siDcerity, bU 
Xufn(f][ig(eiC j to study, {lubircnj iaslruclive, [cfjcrctdji lo eX' 
pose, aufifejenj the danger, tie (Sefa^r ; the Providence, tie 
SBot(e^un9 ; to preserve, ectallen i lofinish, ttenbigen ; classical, 
Clflffit*. 

As (ivic) children admire all that glitters, though it 
haa no real value, so grown up persons who have heen 
superficially educated, admire the beautiful language of 
a book, although the contents are of little value. 
Modesty is one of the chief ornaments of youth. Vice, 
sooner or later, brings misery. Deceit discovers a little 
mind. The greater part of Christendom celebrates the 
high festivals, which place, as it were, historically, the 
principal doctrines of Christianity before our eyes. 
Nothing is more pleasant in spring than to hear the song 
of birds. These two ladies wish to have German lessons 
twice a week. My dear friend C.was for many years 
a merchant; hut love of (jll) his Saviour induced him 
to become a preacher of the Gospel. May God bless 
him and his labors ! 

To admire, Selouilbern i lo gliller, glinjdl i real, wirflii) i 
giown up, frmai^fcn; superficially, obcrri^l^'i^ i 'o educate, 
erjifljEn (irr.) ; the language, bie ©pradie j the modesty, ble 
S!efit<ibin^<lt j the chief ornament, bit ■^ouptiitcbe j youth, 
tie Sugenb i the misery, bag Slent i the deceit, b(r ffletrug t 
lo disfover, Dcrrat|ciHirr.) ) themindfUer ®(ijli to celebrate, 
fcUnij the festival, bag gcltj as it were, Qlei^fanij lessoos. 
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either, Unterrid^t (sing.) 5 or ©tunbcn (plur.) 5 for many years, 
iDiclc 3a§rc5 to induce, fccwcgcn (irr.)? the preacher, bcr 9)rcs 
bigcr. 



ON THE USE OF THE CASES. 

(Page 222—240.) 

The Nominative. 

Our reputation, virtue, and happiness, greatly depend 
on (t)On) the choice of our companions. Have you read 
the history of Charles the Fifth, which our friend, the 
learned historian, recommended to you ? Go and tell 
my son that he may go out. Some virtues are called 
cardinal virtues because the others hinge on them. His 
son, who is called the little Edward, is a naughty boy, 
and if he continues such, he will become good for 
nothing. Our neighbours had company last night ; and 
there was much dancing and playing. 

The reputation, bcr S^luf 5 the happiness, hk ®tucf feligfeit j 
greatly, grof ent^cilg 5 to depend, ablj)Qn9en 5 the choice, bic 
S(Balj)l^ the companion, ber ©cf&^rtc^ the cardinal virtue, hit 
©arbinaUSugcnb 5 to hinge, Uvn^ens naughty, unartigj to 
continue, fcleiben j such, fo j a good for nothing, ein Gauges 
ntd)tg. 

The Genitive. 

The eloquence of the preacher is much admired by 
(\)0n) the friends of the Gospel. The streets of Paris 
are not so beautiful as those of London. I have two 
children, one six, the other eight years old. He is by 
birth a German, but he has hved many years in this 
country. Steel pens are at present much used. On 
the sixth of May, I shall make a journey of ten miles, 
to see a gentleman of high rank, who is a Frenchman by 
birth, and the father of ten children. He who is 
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unmindful of bis domestic duties, and does not take care 
of (flir) his children, ie an enemy to his family and 
his country ; and is ^ilty of great sins, the consequence 
of which he cannot possibly foresee. When nothing but 
fear of punishment prevents us from acting wrong, we 
are guilty in the eyes of God, though no human being 
should accuse us of sin. 

The eloquence, tie aSertbramteil i sieel pens, Sebcrn oon 
Slaljl; unmindful, uneiitgebcnE ^ domeslic, t)du€Iid) j to lake 
care, ©org* tcagfn (irr.) i the consequeuce, lie Solge i possibly, 
m6glid)« aSeife i to foresee, oortcrfc^itll ; to prevent, ab^aUta 
(irr.) i from acljre, see Grammar, lai, p. 203 and p. 353, 
I Note 3 ; though, menn glet^ i to accuse, i;efd)u[bigen. 

Those who commit suicide, must be very tired of 
their lives, A servant has robbed my friend of his gold 
watch ; but to save himself the trouble of appearing in 
B court of justice, he has dismissed him from his service, 
without accusing him of the theft. I am of opinion that 
lie ought to have endeavored to convince him of his 
crime. Let us never do any thing in secret, of which 
we must be ashamed if it became known. We have 
nothing of which we can boast. When do you wish to 
have your lessons ? io the evening or in the morning ? 
I must have them in the evening, for I am unfortunately 
engaged in the morning. Never has he, to my know- 
ledge, made use of improper means to enjoy the confi- 
dence of his master. 

1 To commit, bege^en j the suicide, in €eIt)|lnioib ; the gold 
' watch, bit golbfiK U^v i to save, ibittftbin ; Ihe court of jus- 
lice, ber ©triitt^bof i 'be llieft. Set Eicbflaljl; lo endeavor, 
liift beniflfien J in secret, im flf^eimdi j known, bc!annti unfor- 
tunBlely,unfll6*lid)erSB(if(j engaged, bEfdiofligli (omftkeus«% 
fid) b<bien<n i imprnper, ungtb^^rli^ ) lo enjoy, fi^ erFrcatB j 
a, bcc^crr. 
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The Dativh. 



I "We shall go into the g-arden, if it is not disagreeahlc 
to yoQ. It cannot be unknown to you, that it is impos- 
rible for me to grant him his request. This is a cir- 
cumstance well known to me ; but I advise you not to 
apeak of it to others ; for it might become injurious to 
many. Show me your drawings, and I will show you 
my paintings. It would give me pleasure to do so (e6). 
but it is, at present, not possible for me, I have lent 
them to my friend, who wished to see them. I ehall 
read this letter to you, if you will listen to me. We 
met the old man this morning in the etreet; I advised 
hira to go to you, but he would not answer me ; he 
will never leam to be thankful to those who advise him 
well. To a kind-hearted man, it is a pleasant duty to 
assist his neighbour. The pleasures pecuhar to the 
study of the Gospels, are no where else to be found. 

Togratit,9raStrciii the drawing, He 3ci(^imiigi tlie painting, 
bafi ©emilbei lo lend, Id^en (irr.) j to read to, uotlefeiii to 
listen to, ju^cren i lomcct, ttgegneni kind-hearted, Qui^ei;jigj 
the neighbour, bcr Wdjjle i the pleasure, tic gtcute; peculiar, 
(igentl)iim[iil) i no vihete else, fonjl nicgenbE > to be found, see 
GranuuBT, page 232, f. 

To whom does this book belong f To me, I thought 
it belonged to your friend. No, I have bought it of 
him. If he had asked my advice, I should have dis- 
suaded him from it. How do you like this dish l I like 
it well ; but it never agrees with me ; and I am sure it 
is injurious to health, I am afraid a great misfortune 
impends over ray neighbour, I cannot conceive that it 
will be possible for him to escape the same, I am very 
sorry for it ; and if I could assist him, I would do it 
^^_ with pleasure. The tador has made me a coat which is 
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much too wide. What is the matter with you ? My 
legs ache ; I have wounded my finger ; I am not ■well. 
I think you ought to aend for a physician. 

To buy of, obtaufcHi I ask your advice, id) fvagc ®ie unt 
8Iat^; to dissuade from, abratl^cii (Ire.)) th« dish, bad (ilerid)tf 
to agree with, bcfomnnni injurious, nadjt^cilig i to impend 
over, beDorile^cn i I conceive, tcfi jtelte mir oor i lo escape, ent- 
geden i the coat, in Koct j to ache, ae^t l^un i lo wound, wf 
iDunbtn } to send for, ^oltn laffen. 

The Accusative. 

My brother has lost a son who was seven years and 
nine months old, hut I rejoice at (ubcr) his faith, which 
consoles him, and gladdens hia heart in his affliction. 
The book which I bought is not worth a shilling, I 
do not remember the person who recommended it to 
me. Our Saviour said to his disciples : " I have heartily 
longed to eat this passover with you before I die ;" 
and knowing that all things were accomplished, he cried 
out : " I thii-st." Will you go with me this afternoon 
to see the Zoological Garden f I would do it with plea- 
sure, hut I expect a friend every moment, and I do not 
know how many hours he will stay with (tei) me. 
" Thou ehalt love thy neighbour as thyself," is the 
command of thy Saviour, and if thou treatest any one 
of thv fellow- creatures as thy slave, thou coramittest a 
great sin. and I shall coll tliee no longer a Christian ; 
for, the name of a Christian excepted, thou are worse 
than a Pagan. 

To gladden, (rfreucR ; the affliction, bit iScubfali the pass- 
over, baS Ojlfclamm ; knowing, say : as he knew j all things, 
allcf; accomplished, ooUtraijIj lo cry out, aufiruftn (irr ) j 
Zoological, jDOlDgitd) j lo stay, bldben i the command, btc 
SBtfebl i to (leat, be^anbeln ; no longer, ni^[ lingtc j won^ 
f iTQCc; the pagan, b(i<&eib(. 
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ON THE VERB. 
(Page 240—258.) 

Persons and Numbers. 

Have you seen your cousin lately ? He came yester- 
day to see me, but did not stay five minutes. If thou 
and Henry will assist John, I and William shall assist 
Edward. You are quite mistaken, you did it yourself ; 
not I. You and your sister have received an invitation 
to dine at Mrs. N.'s ; your sister cannot accept it ; she 
requests you to write an answer, and sincerely hopes 
that you will go without her. 

Lately, f ^rgUd) 9 to come to see, befud^en ^ I am mistaken* 
iii) irre midf) , at Mrs. N.*s, bei gcQU ^. 5 to accept, anne^men 5 
sincerely, aufrid)ti9. 

The Tenses. 

When I received your letter, I was writing to (an) 
you. What are you doing ? I am reading a very amus- 
ing book ; you must read it ; to-morrow I shall send it 
to you. Pray, do so. I shall be much obliged to you. 
How long have you lived in this country ? About nine 
years. Were you ever in France, or on the Continent? 
No ; but I intend to go to France, I shall set off to- 
morrow. I was on the point of going out, when it 
began to rain, and I found it advisable to stay at home. 
Why did you not come yesterday ? We waited a long 
time for (auf) you, I have been writing letters all day. 

To do, mad)cn 4 amusing, unter^altcnb 5 pray, do so, t^un 
@te es bod) 5 about, o^ngefd^r^ to intend, SBillenS fepn 5 to set 
off, abreifen 5 to be on the point, in SSegriff fcpn 5 of going out, 
say : to go out ; advisable, rat^fam. 

There are two boys at (an) the door; which of them 
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is to do the wort ? He was to come yeBteriJay. I have 
the melancholy intelligence to communicate to you, that 
your father died on the ninth of May, My brother was 
with (bei) him when he died, and liia letter convinccB me 
that he did not suffer much. As soon as I can find time, 
I shall come to you and eIiow you the letter. As soon a> 
you will have finished your work, you may go out and 
play. Are you going to town ? No ; I am to attend a 
meeting ia our village, and therefore 1 must stay at home. 
Melancholy, traurig i theinlelligeDce, tieSJadiridif} to con- 
dace, ubcrjfuaen j as soon as, (o bulb alS j lo finish, voUtnitnt 
I toattead, (>(imDl)ncnj the meeting;, bie SGn'[ainnilung; Ihevil- 
lage, bad JDorf. 

The Moods. 
TAe Iiidkatht. 

I know that you are always willing to do me a favor 
' and therefore I do cot hesitate to teli you, that I want 
your assistance. If the report which I have heard is 
true, I have no more confidence in (;ii) the man ; and 
I fully believe that he has deceived me more than 
once. You say that you cannot do this work ; but I 
believe that you are idle, and do not like to do it. A 
pear tree in my garden has been long in hlossom. 

Willing, fieieitiDillig j to do a favor, (intn ©tfalltn t(iun or «• 
jtigtn i lu hesitate, EScbcnten tragttt i to want, bcnhiiig fcpn (gov. 
gen.) j the report, bag @evQ(bt i llie conlidence, boa SulrautDi 
say: no coufideoce morei 1 fully believe, id) bUuIk ft|t or gta 
Vni i Ihe pear tree, bcc ^itnbaum i to be in blossom, btii^xn. 

The Sufi/unclive. 

My clerk told me yesterday that he could not get the 
money firom the man, and that he would not go again 
to his houae ; for the man maintained that he wanted 
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the money to buy bread for his sis children. 1 have 
heard that he has received a large sum of money from a 
friend. We had yesterday a small party of children ; 
but as you told me that your children did not go out 
without their mother, we did not invite them. You had 
no reason to believe that we had forgotten them. When 
he found that he had made a mistake, he maintained 
that it was my fault, and even eaid that I had persuaded 
him to do it. I wish very much that thou mayest see 
the fruits of thy exertions. Before we undertake a 
work, we ought to consider whether we can accomplish 
it, that our labor may not be in vain. 

Thecleik, bK ©dirfibcti b> get, bdumtiKti j to maintaio, 
bebnuplcn; to want, ii6ttiig SatJcni the sum, bi( Summe i the 
parly, tie @c[cU((l;oft j to invite, ein[flbtn j to fore*-''' Djrgcffen 
(irr.) i tbe mistake, bnS ffitrfefccni or bet gebler ; Ihe fuull, tie 
©(feuliii to persuade, fibftcrtdlj very much, redjt f(|t i the 
eserlion.biefflemuliung} lo conBider, b(beti!eii i loaccompliah, 
iu ®ianbe biingen i in vain, of cgebli^. 

Many a father of a family is looking out for (nnd)) 
work, by which he may provide his family with hread, 
and every one who has employment which supplies him 
and his family with bread, ought to be thankful. I 
forgot yesterday to ask my friend whether he had re- 
ceived your letter. Have you asked him whether he 
was willing to assist a poor man ? I shall see him to- 
morrow, and 1 shall ask him, whether ho will do it or 
not. If he says that he is not able to do much, I shall 
aak him how much he will give. I know that he will do 
more than we expect. May Heaven grant it ! I wish 
that this poor man may be assisted, for he deserves it. 

To look out, licft umftljtn (irr.) j lo provide, Btrforgen i em. 
ployment, Scfdlilligung ; I am able, id) bitl fm ©lonbt j I am 
Miisted, rail; uirb gct|o[feii j to deserve, DCtbitncn. 
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The Conditional, 

If I had know this man, I should never have allowed 
him to come into my house. I could wish that he had 
never related the circumstance to me. Indeed, I should 
have heen much happier. I cannot conceive how he 
could do it. In his situation I should not have done it. 
I can tell you that you would be much happier, if you 
could get rid of your pride and your envy, which induce 
you so often to offend others. Had I those books which 
you wish to read, it would give me great pleasure to lend 
them to you. How happy should we be, if we could 
but learn that all things work together for good to them 
that love God. 

To allow, crlaubcn 5 to relate, ergd^len $ to conceive, begrci* 
fen 5 to get rid, log werben (gov, gen.) 5 the envy, bcr ^d\> $ 
to induce, bcwegen 5 but, nut 5 all things, alle ^ingc 5 to work 
together for good, gum beflen bienen. 

The Imperative, 

Let us go out before it gets cold. William, go and 
fetch me a candle. Let him step in, if he wants to see 
me. Never do to another what is wrong. Tell me, 
my dear friend, whether you have been able to procure 
the horse for me ; if so, let me know how much you 
have paid for it. 

To get cold, fait wcrbcn 5 a candle, cin 2id)t 5 I want to see, 
id) wfinfd)e ju fe^en 5 to procure, oerfcfiaffen. 

The In^nitive-'Wiihout ju. 

To be honest is more advantageous than to deceive. 
To die is nothing ; but to live and not to see is a great 
misfortune. I saw the thief coming, and I heard him 
say, that he would kill my dog, before he entered my 
house. My sister has learned to draw ; but she is not 



|«.ble to draw landscapes. You ought to teach your 
ohildi-en first to read and then to write. We shall take 
% ride oa horseback in the afternoon, as soon as my 
fcther comes down ; he has laid himself down to sleep. 
I bade him twice to go away ; but be continued standing 
in the same place, and looked at me in such a manner 
that he made me laugh. Wben our friends have helped 
us working, we ought to be grateful to them. I haye 
r Been him dance. That I call boasting-. When- 
. ever this man comes to you, he does nothing but com- 
I plain about (ubet) his misfortunes. 

Advantageous, oott^eilfjoft } toklll, tJbttni to enter a bouse, 
[ in (in ^a\iS gef)en i lo draw, ;Gtd;nf n j the landscape, bie Sanb^ 
I fc^nft i to come down, (lerunttrtontmen i to bid. i,n$ea (ire.) i 

I to look at a person, jcmanb anfeijen j lo boast, ftaljlta. 

Widi ju. 

Shall we bave the pleasure of seeing you to-morrow ? 
'. am sorry to say, that it is not in my power to come. 

I I wish to come, for I am very desirous of becoming ac- 
I quainted with your cousin. I hope, however, I shall 

bave an opportunity of seeing bim. If he were not 
I ashamed of confessing the truth, he would say, that he 
p.dtd not begin to work before ten o'clock. It is to be re- 
■ gretted that this man is so idle. No one wishes to em- 
l-ploy him though he is clever. I do not know what is 
I to he done in this case; in fact, I have nothing to Bay 
r-to him. I have often advised him to be industrious; 
Ibut he wUl not bsten to my advice. We should not live 
I for the purpose of eating, but eat for the purpose of 
r living. People do much in order to get money. 

m sorry. eS Il)Ut mir ((ibj desirous, bogimgi I am 

led, id) fdjimemidji to regret, bebouetn j idle, trigs ; to 

lemploy, Mrbtitgebtii; clever, geidjittti ihecase, bergaUjin 
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^V bet, in tCT 3:()at} for the purpose of, urn — JU i people, 

^K flSenfdicn or man. 

^* I wish him to read the history of Charles the Fifth ; 
for I know Robertson'a style to he very correct. When 
you know a poor naan to be honest and indnstriouB, you 
ought to esteem him more highly than a rich man, who 
■violates the duties of a Christian. Many persons i 
proud of having good children ; but they forget that 
thev are God's gift. If I knew that you had no money, 
1 should not insist upon your paying me my deht. But 
TYithout having some proofs of it, 1 cannot beheve that 
you are so poor. I do not know what to do ; I think I 

»iha]l send bread and meat to his children, instead of 
pving him money, I am rejoiced at your son's having 
received such honors. 

Him, see Grammar, page 253, Nole 2 ; the style, tie @(i)«ita 
ott; Id violate, OKlegcHi proud, fiolj; 

insist, Bejiefien [in.); the debt, bit E^ulbj the proof, btt 
Sbmtiii rejoiced, erfireuti honors, @^i:enjei(f}eti. 
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TBB PARTICIPI.BB. 

TAe Presetii. 



Resolve rather to bear the disappointment of aome 
flattering hopes, than to wander for ever in the para- 

tdiae of fools. A dying man ia generally tormented by 
alarming thoughts, if he does not listen to the consoling 
truths of the Gospel. We averted the misfortune which 
impended over us, by leaving the house in which we 
lived. The rising sun is a beautiful sight. Hearing 
that you are in want of a SErvant, I take the liberty 

I of recommending one to you. Not finding my friend 
at Paris, I went to Bourdeaux. We are not always 
praised by men for doing good to others, but we may 
rely on God's approving our conduct. 1 am quite sure 
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of his having made the promiae, although he denies it. 
Relying oa his learning, he forgets the politenesa which 
he owes to others. Having told their ridiculous story, 
they went off laughing. 

I resolve, \^ cntff^IieS^ mtdjj rather, lieber; ihe disappoint- 
meot.bieSSrmtrlung; for ever, auf immei j to torment, quSUn; 
10 avert, aivoinbtaj to impend, bis^dij by leaving, aay: 
thereby, that we left; the sight, SfrMnblicEi I rely, id) oeilafft 
midii to approve, bttligenj the conduct, bag SBettagen ?' to 
deny, Icugnen ^ the learning, bie Sele^rfamEtiti the politeueis, 
bie'&if(id)Cetti lo owe, fdjulbia fct]n j ridiculoue, lit^eclidii 
to go off, baooa^t^ta [in.). 

L TAe Preterite and Future. 

B The life of every man is a continued chain of (t)onJ 
inddenta. The most honored man is not always the 
best man. The snow which fell last night is a foot 
deep. Suppose the story were true, would you blame 
me for having acted in this upright manner ? My son 
came running to inform me that the much-loved son of 
his master was come home. I allow that he is a veiy 
learned and clever man ; but he is not perfect. Pro- 
tected by (uon) an omnipotent God, we may go through 
this life without fear, if we do not depart from the right 
way. The problem to be solved has been communicated 
to all the students. It is a fact not to be denied, that 
no man baa any claim to (tiuf) perfection. Surrounded 
with (oon) so many bewildering paths, let us take the 
light of the Gospel for (ju) our guide. 

Continued, forllaufcnbi the incident, baS Srtignif; last 
nigiil, Dorigt 3!aci)t i suppose, ecfc^ti for having, say: there- 
fore llial I acted ; to run, laufen (irr.)i to protect, befifci'i^En ; 
omnipotent, aUmid)lig; lodeparl, afjlf(id)(n(irr,)i the prob- 
lem, bif lUufgabc ; to solve, \b\tn j the fact, bit S^at[aEl)e j 
perfection, Si oUta mm en Itdtj to surround, umgebeni lo bewilder, 
trre ffiljttn; the path, bn ^\ab. 
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PART III. 



MISCELLANEOUS EXERCISES. 

The contentious and quarrelsome are the bane of 
aociety. They seem destined to blast the small share 
of comfort which nature has here allotted to man. But 
they cannot disturb the peace of others more than they 
break their own. The hurricane ragea first in their own 
boaoiu before it is let forth upon the world. 

We never elevate onr thoughts in (auf) a proper 
manner towards (ju) the Supreme Being, without re- 
turning- to our own sphere with sentiments improved; 
and if, at any time, his greatness oppresses our thoughte, 
hia moral perfections always afibrd relief. 

Wb are too apt to be lifted up by (iBegctl) any little 
distinctions wliich we possess ; and to fancy ovirselvea 
great only because there are others whom we consider 
as (fur) less. But what is man with all his advantages 
and boasted powers, before the Eternal Father of Light ? 

The contentious, bie StrtitfCii^tigen ; the quarrelsome, bu 
3fin!ifd;eni Ihebaoe, ba8®ift 4 lamdpstined, id) bintcfiininitj 
to blast, jnll&ctni lo allot, juerlenncn i lo break, cernidjlen i 
the hurricane, i(t Sturm ; to rage, icutt^eti ; to lei forth, Uic 
laffenj lo elevaie, ertitbtni proper, gtbu^icenbf the Supreme 
Being, bafi l)Bd)ff( asefcni 1 he sphere, 6er UBirlungstcfiS j the 
giealness, bieSlriS^; to oppress, nfebfibiucten j moral, morac 
[ifc^, or jittlic^ i relief, Sitiberung ; I am apt to be lified up, ii^ 
bin etnfifll mi* i" txijtien ; I fancy myself, id) bflnte mi*; lo 
consider, fallen j to boast, [ii^men. 

When oetentation produces actions which conscience 



ought to have dictated, such actions, however specious, 
have no claim to (auf) moral or religious praise. We 
know that good deeds, done merely to he seen of men, 
lose their reward with God. 

How often have the despicable and the vile, by dei- 
terousiy catching the favor of the multitude, soared upon 
the wings of popular applause, while the virtuous and the 
deserving have been either buried in obscurity, or obliged 
to encounter the attacks of unjust reproaches. 

Constancy and steadiness are to be looked for from 

him only whose conduct is regulated by a sense of what 

. ia right, whose praise is not of (Oijn) men, hut of God, 

jwhoae motive to discharge his duty is always the same.i 

The truly illustrious are they who did not court the 
e of the world, but who performed the actions which 
leserved it. 

The osteolalion, bie ^ra^lfuiilt; lo produce, tjtvnorScingeni 

ite, befteun (irr.) j however specious, ip(nn (i( au(% TIO(^ 

B^ fd)einbfle gut finb i merely, ttcgj the despicable, bieffitrSi^Is 

l^^cn; the vile, bie 9tiebertr£<^l{atn i dexterously, aiif eine 

8(f(l)i*te aSeifc ; to calch, cr^ard)tn j to soar, fid) er^eben j tbe 

popular applause, bn ESeifoli: bi6 ^olU j tbe deserving, tie 

SGetSienRuoUtni the obscurity, bie Biinlelijrit i to encounter, 

klSmpfeui tbe reproach, bee Sortrurf; the constancy, btc 

,. fflefidnbia!eit J the sleadiness, bie gfjUaEcili lo look for, tX' 

to regulate, Itilcnj the sense, baS 5Brau|tf(i)n i the 

itive, bcrSBeiMgaruiibi lo discbai^e, trffiUeni truly, mi^f 

Ebft} to court, bu^Ien urn j to perform, nertic^tcn. 

Walking uprightly, we walk surely, because we tread 
even and open path. But he who turns aside from 

B straight road of duty, in order to gain applause, 

les himself in an intricate labyrinth. 

Some may be so fortunate as to attain what tliey have 
ftpursued, but none are rendered completely happy by 
li~what they have attained. 
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To hniDBii lips it is sot given to taste the cup of pure 
joy. 

Nothing 13 more common than for such as have been 
the authors of their own misery, to make loud com- 
plointa of (ubct) the hard fate of man, 

Nothiog- is of greater consequence to our peace, than 
to have always before our eyes such views of the world 
as shall prevent our expecting more from it than it is 
destined to sSori, 

To walk, wanteltii say; when we walk; surely, ^<^tc ; to 
tread, ktrcltn ; to turn aside, abn)ei<t)en i intiicste, stnponcn; 
the labyrintb, iai Eab^^itntl) j as to attain, bap fte eriangen j to 
pursue, ftC(6enna^i none,5Ri(man6(siag.) j bywhal.say: by 
thatnhich; to attain, etlangen } to give, geftatten ; tbecup,bcr 
3ed)tvi common, ge>c6^n[ii$j than for such, say: than that 
3uch--make; the author, bcr Urliebei: ; to make complaints, 
Jtlagtn ec^tbcnj the consequence, tie aBidjtigfdfi than to 
have, say ; than that we have ; the view, tie Hnfidjt } to pre- 
vent, Dtitiinbecii. 

Such is the infatuation of self-love, that though in 
the general doctrine of (t)on) the vanity of the world all 
men agree, yet almost every one flatters himself that his 
own case is an exception from the common rule. 

Let him who has never in his life done wrong, be al- 
lowed the privilege of remaining inexorable. But let 
such as are conscious of fradties and crimes, consider 
forgiveness as a debt which they have to pay to othera. 

Though there is nothing which every person ought to 
know 80 thoroughly as his own heart, yet, from (duS) 
the conduct of men it appears, that there is nothing 
with which they are less acquainted. 

Such, (o gcopi Ihe infatuation, bie ffiellj&runBi 1o agre^ 
fibcrtinjlimmen j I am allowed, mir luitb cctg&nnt, use the subj. 
mood) wrong,unred]Ci Ihe privilege, bafiSGorttrtitj inesorable, 
unerbittHd) i I am conscious, iiti bin mir berouft (gov. gen.); 



^H the Fraitty, bit @d}mad)I)ett j the crime, baS SSerbCf i^en i the 
^H forgiveness, MeBeigebuns; thoroughly, buci^aul; itappsars, 
^H H etgiebt fi^. 

^^H When men live among their equals, and are occua- 
^^V tomed to encounter the hardships of Ufe, they are, of 
course, reminded of (an) their mutual dependence on 
(ton) each other, and of the dependence of all upon God, 
But when they are higlily exalted above their fellowa , 
^K they meet with few objects to awaken serious reflection, 
^^fe but with many to feed and inflame their passions. They 
^^M are apt to separate their interest from that of all around 
^^K them, to wrap themselves up in their vain grandeur; 
^^H ttnd, in the lap of indolence and selfish pleasure, to ac- 
^^M quire a cold indiiference to (g«3etl) the concerns even of 
^^1 those whom they call their friends. 
^^^ Never let us judge by (n(I($) the outside of things, nor 
^^K conclude a man to be happy, solely hecause he is en- 
^^H compassed with wealth or grandeur. Much misery often 
^^H fairks where it is httle suspected by the world. 
^^H Love of (jtl) pleasure is a rock on which thousands, 
^^B from race to race, continue to split. 
^^H Pious men are at all times disposed to look up to God, 
^^H and to acknowledge his hand in every event of life. 
^^H As the breathing of infected air proves fatal to life ; 
^^^ 8o is joy drawn from a corrupted source, destructive 
^^H both of virtue and of true happiness. 
^^H Man is a pilgrim on earth. If his path were always 
^^H.flmooth and flowery, he would be tempted to relinquish 
^^B his guide and to forget the purpose of his journey. 
^^B Among their equila. unttc i^reS ffllci^en i to encoiraler, mit 
^^K etttas Eamjjfeii ; of course, von (elbjl j the fellow, ter ©efSIitte i 
^^^B to meet with, treffen aufi to awaken, say: which awaken; lo 
^^B feed, n&^rcn i of all around them, ber fie Umgebcnben i lo wrap 
^^H up, ein^^Uen; the lap, btX'Sitjaa^i lo acquire, jid) anci^tirti} 
^^Blo judge, Qit^cilenj lo conclude, f(!;[iegen; to encompasJ, uni'^ 



[ J(6tni (olutk, lauerni the race, boe Oefditediti to sptii, f*tii 
tetiii lolookup, ^inaufblidftij the breathing, 6afi einaifjnunj 
I to prove, fid) beiBcifcnj to draw, fcl)6pfeni it is destructive of 
e, cs iii^xt bie Sugsnt i to tempi, aerfuf^en. 



BIOGRAPHY OF THE WRITERS OF THE NEW 
TESTAMENT. 

1, — Matthew. 
Matthew or I*vi, the apostle and evangelist, was the 
if Alpheua. Before hia call to the apostleship. he was 
a publican, or tax-collector in the employ of the Roman 
government. This was an office of very bad repute 
among the Jews, partly because of the covetous exac- 
tions of those who were oppoiuted to it, and partly on 
account of it being a proof of their being subject to a 
foreign power. Matthew was a custom-house officer, and 
his business consisted ia collecting the duties on all the 
merchandize that came by the sea of Galilee to Caper- 
naum, and the tribute which passengers who travelled by 
■water had to pay. This lucrative post he cheerfully re- 
resigned for the sake of Christ, on vrhora he became a 
faithful attendant, and he was an eye-witness of his 
, miracles. 

I Matthew continued with the rest of the apostles till 
[after the ascension; but little is known of him subse- 
quently to that event. It is related that for eight years 
he preached the gospel in Judea, and then went to pro- 
mulgate the faith of Christ among the Gentiles, He 
labored to evangelize Ethiopia, Persia and Parthia, and 
J at length suffered martyrdom at Nadabbar, in Asiatic 
I £thiopia, being slain by a halbcrt, a.d. 62. His only 
KWritinge are the evangelical history, which bears hia 
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The writer, iit e*irifi|leUer i Malthew, dSattljauSj ihe 

P aposlle, in TCfC^tU ihe evangelist, btir @nanee(i|li the call, 

Vbfe JBeruFunSi the apostleship, ial }(pDfieIamt ^ the publican, 

LtetaSUncri the employ, Itr ajienji; Roman, SBSmif* j the 

Jgoveroment, bieSitgwcungi the exaclion. Me Srprtffunfli on 

[tecoimt of it being, kc, say ; because it was a proof that 

■tliey were subject, &c. ; a custom-house officer, etn ^oU^auSa 

■^tamCtci ID collecting, say: therein that he collected} the 

doty, bit ^^Si!"! the tribute, bft SoQi he became an attendant 

nCbrial, EtwurtelStjrilKSealeitcci to continue, bUiben i the 

ascension, bit .fiininiElfafert j subsequently to, na^i to evangelize, 

jum e^rijleniliume beSetiiren } to suffer martyrdom, ben 3JtSt» 

igrettob fterten i fflaliiaa j Zuila i aelljirpien ; ^er|tfn, 

2.— Mark. 
Mark, the evangelist, whose Hebrew name was John, 
le son of a pious woman of Jerusalem, at whose 
the apostles and first Christians frequently met for 
yrayer. Acts xii. 12. He ia supposed to have heen coa- 
;d by the ministry of Peter, who calls him his son, 
1 Pet. V. 13. Mark accompanied Paul and Barnabas in 
their missionary labors through several countries, but, 
declining: to attend them throug'li their whole progress, 
he returned to the apostles at Jerusalem, Actssiii. 5 — ^13. 
We find him aftenvanla at Antioch, Acta xv. 37, whence 
he went with Barnabas to Cyprus, He subsequently ac- 
companied Timothy to Rome, 2 Tim. iv. 1 1 , from which, 
believed, he went into Asia, where he found Peter, 
ith whom he, probably, again returned to Rome. Col, 
10, and wrote the gospel which is called by his name. 
Mark is said to have been sent by Peter to advance 
the cause of Jesus Christ in Egypt. His ministry was 
eminently successful in Lybia, Marmorica, and Penta- 
polis. He returned to Alexandria, where he suffered 
Tarious severe peraecntions from the idolatrous rabble. 
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at the time of celebrating one of the great festivals of 
Serapia, an Egyptian divinity, and died of the woiinda 
while his enemies were repeating their torments after a 
night of imprisonment. 

Mark, TOfarcuSj the ministry, bad ^rebigtamtj inissionaiy 
labora, 9)liffions=at6titcn j the progress, tie JRsifej whence, 
nan no i it is believed, mie man glauH i the idolatrous rabble, 
bevobg6tli(d]e¥6b(l; at the time of celebrating, jut^iit bre 
geiee j after a n%ht of imprisonment, nod) eiwr im Atr!ci ju* 
flrttad&ten 3latl]tj anfiodiien j Ewrn^ Simotiteuei SRomj 
Xficnj ^etrnSi Kegi^ptmi £i;t)ienj Kleianbtien. 

3. — LlJKB. 

Lake, the evangehat, was a native of Antioch, and 
by profession a physician. Some suppose he was one 
of the seventy disciples of Christ, but this appears in- 
correct from his own remarks at the beginning of his 
gospel. He was the faithful and constant companion of 
Paul in his various travels, labora and sufferings. He 
wrote his gospel in Achaia, about a.tj. 63, and the Acts 
of the Apostles about a.d. G4. Both these books were 
dedicated particularly to a Christian of distinction named 
TheophiluB, as is supposed, an Egyptian. By some Lake 
is said to have suffered martyrdom under the Roman em- 
peror Nero ; but others affirm that he was hanged upon 

I an olive tree in Greece by a party of Pagans. 

I Luke, CucflS i I ara a native of, ii) bin ju— getioten ; the dis- 
ciple, b«3&naeri theAclsoflheApOilles, bic apofldgefttjidilt ( 
to dedicate, jueigncn i as is supposed, ipie man oermiittiet ; by 
some Luke is said, tiad) eintgcn foil Eucag i the party, btr .£iflu> 
ftnj ^d)aienj @rieil)en[anb. 

4. JOHX. 

John, the evangehst and apostle, was the son of Ze- 
V bedee, a fisherman of Bethsaida, a town of Galilee. He, 



with hia brother James, were called by Christ to be hia 
apoBtlea ; and, on Eiccoiint of their powerful eloquence, 
they were aumiimed hy him, Boanerges, sons of thunder. 
John waa pre-eminently beloved by his Lord ; and to his 
afiection he committed the care of his mother when on 
the cross. Leaving Judea before the destruction of Je- 
rusalem, he labored chiefly in Asia Minor, particularly 
at Epheaus. The churches at Pergamus, Thyatira, 
Philadelphia and Laodicea, are beUeved to have been 
founded by liim. In the persecution under Domitian, 
the Roman emperor, John is said to have been put into 
a cauldron of boiling oil, in which he stood four honra 
unhurt. Being taken out, he was banished to the isle of 
Patmoa, where he was favored with the glorious visions 
of the exalted Saviour, and was inspired to write the 
hook of the Revelation. From this island he returned 
the next year, and resided chiefly at Ephesus, until a.d. 
100, when, beloved by all, and at the advanced age of 
about a hundred years, he died in peace among his 
fellow- christians. The three epistles, and the gospel, 
which bear the name of John, were written by this 

John, 3&!|anne3i James, SucobuSi 1 am sumamedby him, 
i(^ eviialte con i^m ben SSeinantcn i when on the cross, aU tv am 
JCteuje ^ing ; the churches are believed, man glaubti bag bU 
Kicdjeit) u. (- ro. ) a glorious vision, dn gluireic^es ®ejicl)l i he 
was iuEpired (o write, eriDUi:b(buTd)s6tt[td)eSin9ebunaf£^ie qf 
ma(f)t, ;u rd)rei6tn i a fellow-chrlstian, tin 9]iiti!^ri|t j Jllcinafien. 

■ 5.— Paul. 

^ Paul was an Israelite of the tribe of Benjamin, and 
both hia parents were Hebrews. He was a native of 
Tarsvw, in Cilicia, and hy birth a free citizen of imperial 
Rome. Before his call to the Apostleahip, he waa known 

I by his Hebrew name Saul ; but he ii^ed his Roman 






name, which was Panl, among the Gentiles. His parents 
sent him eariy to Jerusalem to study the Jewish law un- 
der the direction of Gamaliel, the most celebrated doctor 
of his nation. The improvement of the pupil corres- 
ponded with the fame of his master, and all his influence 
and talents were devoted to preserve the Jewish tradi- 
ionary corruptions, to destroy the church of Christ, and 
ixtirpate the yery name of Christian. But in the 
fuidst of his murderous cai'eer, while " breathing oat 
threateninga and slaughter against the disciples of the 
Lord," sovereign grace and mercy renewed his heart, 
and he consecrated all liis powers to the service of 
Christ. Never, perhaps, was any man so entirely de- 
voted to glorify God, and to promote the best interests 
of mankind ; never, probably, did any disciple of the 
Saviour exhibit so eminent an example of Christian vir- 
tues and benevolent labors, as this chosen vessel of the 
Lord. It has been said, that the consideration of the 
conversion and apostleahip of Paul alone, must leave 
every infidel without excuse for his rejection of Christia- 
nity. After havmg been the instmment of ineatimahle 
blessings to the church of God, by his preaching, exam- 
ple and writings, he sealed the truth of the gospel with 
his blood, being beheaded at Rome, June 29, a.d. G6i 
by order of the emperor Nero. The fourteen epistles of 
the apostle Paul are a treasure of inestimable value to 
the church of Jesus Chriat, 

Paul, $au!uSi the Iribe, bet @tamm; a Hebren-, ein ^is 
bcSer i Ihe improvement, bic Sorifdjritlc i to correspond witb, 
entfpredien (gov. dal.) ; the Jewish traditionary corruptious, tie 
SSetf^Ifdntngcn Silblfdjer Sirabilionen, or lleberlier<rungen j thcr 
very name, fogar in ?tan\t i in ibe midsl of, mitten in 4 to 
breathe oul. fdjiiaubtn i sovereign grace, bit ©tiabt bcfl ^6d)r 
lien i I am devofed lo elorify God, id) icibme mid) bft a3er()(iri 
k Ht^ung ©oltcfi j the best inlerest, ba3 S&tp, or bit t6i^ltn> 
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Kn9eTegenf)dteR ; the chosen vessel, bad au^eciDitjIte fRujtjeug i 
ihia leaves him without excuse, bieftfi fi^ntibtt i^m bit entfd)u[= 
bigungotij b; order, auf Srfe^l. 

^K 6. — James. 

^* Jamea was called the Less, to distinguish him from 
James the brother of John, who was put to death by 
Herod, Acts xii. He was the son of Alpheiis Cleophas, 
and lie is called the Lord's brother, because he was of 
the kindred of the virgin Mary. On account of the 
admirable holiness of his life, he was sumamed the Just. 
He is mentioned as having' been the first bisliop of the 
Christian church at Jerusalem, where he was venerated 
even by the Jews for his sanctity. However, Ananias 
the high priest, with the scribes and pharisees, called 
him, at the paasover, to stand upon the porch of the 
temple, to satisfy the doubting minds of the people con- 
cerning the faith of Christ ; but as they were enraged at 
hig doctrine being received by many, they thiew him 
down from the battlements ; and, while he was praying 
for his barbarous murderers, some of them beat him on 
the head with a fuller's club, of which he died on the 
spot. Thus he was martyred by the lawless Jews, while 
the Roman governor was absent from Jerusalem, a.d. 62. 
This apostle wrote the epistle which bears the name of 
James. 

The Less, ber Siingirf j to distinguish, unterfi^tibfn i to put 
(o death, t6b(cii i I am of the kindred, ic^ bin (in SJeriranbttr 4 
I am surname^, id) f;abe ben SScinamcn i the Just, b(r @etecb!( j 
he is mentioned as having been, tr foU gtiDEftn fepn i the Bcribe, 
b« ©c^iiftgde^rtt i thepassover, taS Ojlerfefli the porch, bie 
■^aUti I am enraged at it, id; binbaruber entruftcts the bail le- 
ment, bit Sinne; lo martyr, jum 9!ll5i:ii)cet mottcnj (he 
governor, bet ©tot It) alter. 



—Peter. 
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^V Peter, son of Jonaa, aad brother of Andrew the apos- 
tle, was a native of Bethsaida. His original name was 
Simon, but Jesus called him Cephas, or as it is inter- 
preted Peter, both words having the Kke signification, 
denoting a stone or a rock, to intimate the need of hia 
atabdity in faith and duty. Peter was amon^ the most 
^thful and zealous of the disciples of Christ: bnt his 
zeal, on some occasions, arose even to precipitancy and 
rashness, which occasioned his dreadful fall and criminal 
denial of hia Lord, and brought a foul blot upon his mem- 
ory. Hia repentance, however, was equally remwkable, 
and his subsequent life and labors prove him to have 
been one of the most eminent of the disciples, and most 
useful of the apostles of Jesus Christ. Very little is 
known for certain of this disling^shed minister of the 
gospel, besides what is mentioned in the New Testa- 
ment, mitil the admission of the Gentiles into the church 
of Christ, Acts sv. The Roman Catholics assert that 
he was bishop of Rome for twenty-five years ; but we 
have no satisfactory evidence, that he ever was at Rome, 
much less that be was bishop of the Christian church in 
that city. Tradition reports that he came to Rome 
during the persecution under Nero ; and that he was 
apprehended and put to death about three miles from the 
dty. It is also said, that having been sentenced to be 
cnicified, and remembering his shameful denial of his 

t Saviour, he requested that he might be allowed to suffer 
with his head downwards, as unworthy to die in the 
■Bmc position as his Master. We possess two epistles 
written by this devoted apostle. 
Peter, ^etxiAi ; Andrew, UnbreaS j 1 ain a native of, id) bin 
Btboten ju ; to inlerprei, bolmclfJien ; the need, bit giot^wen: 
bieCeiti be wasamoogtbe first, ex ipat cinci itx ixftn j to arise. 



87 

fttistttj precipitancy, Uebcreilunai lashness, UnDorfidiligteit; 
equally, nid)tweiiigei:i subsequent, nac^t^edgi the memory, bae 
^nbenten j it is known for certain, man iceif gcmi^ ; to mea- 
tion, bEcicbtcn i the admisaion, bit lUufna^mc j the Roman 
Catholics, bil ^at^olittn; the evidence, tr(i:Sf>liet£j it is also 
said, man foflt au* j he ia sentenced to be crucified, et rcirb 
ium SveuiefitDbe OEriict^cilt ; I am allowe<3. te ifl mir ctlaubt ; 
as being unworthy, inkm It unmfitbifl f(l)i the position, bic 
©tctlung/ bic Cage i devoted, gmsu. 

a.— JuDB. 
Jude, or Lebbeus, the apostJe, sTimamed Thaddeus, 
was the brother of James the Less, and the writer of the 
epistle which bears his name. At the commencement 
of his ministry, he preached the gospel in Judea, Sa- 
maria, Galilee, and Idumea, and afterwards in Arabia, 
Syria, Mesopotamia, and Persia, confirming his doc- 
trine with miracles. We hare no certain information as 
to the place where he terminated his niiniatiy, though it 
is related by some that the Magi put him to death in 

Jude,3ubaSi surnamed, mit bent 3unam(iii the writer, bet 
SSerfaffer; infonnation, 9tad;tid)ti as to, ibn i to relate, 
bfri(iittn i ihe magi. He SOtaaift i Samflcien j Sbumia j 
ICrabieni ^qcien^ Site fop otam ten. 



P roGENUlTY AND INDUSTRY REWARDED. 

A rich husbandman had two sons, the one exactly a 
year older than the other. The Tery day the second 
was bom, he set, in the entrance of his orchard, two 
young apple-trees of equal size, which he cultivated 
with the same care, and which grew so equally, that no 
person could perceive the least difference between them. 
When his children were capable of handling garden- 
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^V tools, he took them, on a fine momin^ in apnng, to s 
H -tiiesc two trecB, which he had planted for them, and 
IT called after their names r and when they had sufficiently 
admired their growth, and the number of bloaaoniB that 
covered them, he said ; " My dear children, I give you 
these trees : you see they are in good condition. They 
will thrive aa much by your care, as they wiU decline by 
your negligence ; and their fruit will reward you in 
proportion to your labor." 

The youngest, named Edmund, was industrious and 
attentive. He busied himself in clearing his tree of 
insects that would hurt it ; and he propped up its stem, 
to prevent its taking a wrong bent. He loosened the 
earth about it, that the warmtli of the sun, and the 
moisture of the dews, might cherish the roots. His 
mother had not tended him more carefidly in his in- 
fancy, than he tended his young apple tree. 

The husbandman, bet fanbmann j exactly, grabtj (he very 
day the second was born, grate an bent Zagti an miiiimi u. f. 
ffi.j losel, pftanjeii} the entrance, bti Gingangi lo cullivale, 
ppigenj to handle, mit «10aSumfl(l)eni he look them to see, « 
jKgle iljnenj to thrive, gebei^en; to decline, abne^meni fid) ue[= 
fdjudjierii } I busy myself in clearing, itl) bin Sarfiber ouS gu 
ninigen; to prop up, ftugen j to ]ooEeD,li}c!ei; maiden; to tend, 
roarleti, (go». geu.). 

His brother Moses did not imitate his esample. He 
spent a great deal of time on a mount that was near, 
throwing stones at the passengers in the road. He 
went among all the little dirty country boys in the 
neighbourhood to box with them ; so that he was often 
seen with broken shins and black eyes, from the kicks 
and blows he received in his quarrels. In short, he 
neglected his tree so far, that he never thought of it, 
tdl, one day in autumn, he, by chance, saw Edmund's 
full of apples streaked with piirple and gold, that 



had it not been for the props which supported its 
brancheB, the weight of ita fruit must have bent it to 
the ground. Struck with the sight of so fine a tree, he 
hastened to his own, hoping to find as larg'e a crop 
upon it ; but, to bis great surprise, be saw scarcely any 
thing, except branches covered with moss, aod a few 
yellow withered leaves. Full of passion and jealousy, 
he ran to bis father, and said : " Father, what sort of a 
tree is that which you have given me ; It is as dry as a 
broomstick ; and I shall not have ten apples on it. My 
brother you have used better : bid him at least share his 
apples vrith me." — " Share with you !" said his father ; 
" so the industrious must lose his labor, to feed the idle ! 
Be satisfied with your lot ; it is the effect of your negli- 
gence : and do not tliink to accuse me of injustice, 
when you see your brother's rich crop. Your tree was 
as fruitful, and in as good order aa his : it bore as many 
blossoms, and grew in the same soil, only it was not 
fostered with the same care. Edmund has kept his tree 
clear of hurtful insects ; but you have suffered tbeni to 
eat up yours in its blossoms. As I do not choose to 
let any thing which God has given me, and for which I 
hold myself accountable to him, go to ruin, I shall take 
this tree from you, and call it no more by your name. 
It must pass tbrough your brother's bands, before it 
can recover itself; and from this moment, both it and 
the fruit it may bear are his property. You may, if 
you will, go into my nursery, and look for another ; and 
rear it, to make amends for your fault r but if you neg- 
lect it, that too sball be given to your brother, for 
assisting me in my labor." 

To spend, ju6ringen ; to box, einen Sauftfampf timpfen, 
Sadfcui be was ofien seen, man fol) ifin ofti in short, lutji 
jnit einem SZovtt ; streaked, gfjlreifl i had it not been for the 
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props, &c., (ifiitcn tiid)t bit Stamen tie Xefte emporgtE)aIten ; 
slmck with, (rfiflimt Hberj Ihe crop, tie grnbtej to use, bn 
^anbrln ; to bid, ^tSen ; to share, tt)(ilen j do not Ihink to ac- 
cuse me, beff^utbige mid) ja nidit j as fruitful, fbcn fo frudilbai: j 
Hs roauy, ibm fa oitlc ; I da not choose to let any thing go to 
luin, ic^ milt nidjts oerberbdi Infffn i it passes through my hand, 
eS ge^t tucd) meine .fianl) ; to look for, (utdeii j lo make amends 
for, wittiit 9111 ina(i)en 5 for assistiog, say : because ha assists. 

Moses felt the justice of his father's sentence, and 
the wisdom of his design. He therefore went that mo- 
ment into the nm-sery, and chose one of the moat 
thriving apple-tieea he could find. Edmund assisted 
him witli his advice in rearing it, and Moses embraced 
every occasion of paying attention to it. He was now 
never out of hmnour with his comrades, and still less 
with himself ; for he applied cheerfully to work ; and, 
in autunm, he had the pleasure of seeing his tree 
fully answer his hopes. Thus he had the double ad- 
vantage, of enriching himself with a splendid crop of 
fruit ; and, at the same time, of subduing the vicious 
habits he had contracted. 

His father was so well pleased with this change, that, 
the following year, he divided the produce of a small 
orchard between him and his brother. 

That moment, Qugenblitflidj j thriving, aefunb ; 10 embrace, 

iE)rn(bincn i I pa; altenlion to his advice, \^ qtbe ^(^t Quf 
feinen 3iat& ; lo be out of humour, launifdj [f^ni or in einei; 
iibeln Soune fcpn i 'o apply to a thing, fidj auf etwae Itfltn j lo 
snawer, enifptet^cn (gov. dal.) ; to contract a habil, (ins ®e» 
Uwf)n()cil annefimen j the produce, ber Sccrag. 



THE HOSPITABLE NEGRO WOMAN. 

The enterprising traveller, Mungo Park, was ei 

ployed by the African Association to explore the i 
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tertor regions of Africa. In this hazardous undertaking, 
he encountered many dangers and difficulties. His wants 
were often supplied, and his distresses alleviated, by the 
kindness and compassion of the negroes. He gives the 
following lively and interesting account of the hospitahle 
treatment he received from a poor negro woman. 

" Being arrived at Sego, the capital of the kingdom 
of Bambarra, situated oa the banks of the Niger, I 
wished to pass over to that part of the town in which 
the king resides ; hut. from the number of persons eager 
to obtain a passage, I was under the necessity of wailing 
two hours. During this time, the people who had 
crossed the river, carried information to Mansong, the 
king, that a white man was waiting for a passage, and 
was coming to see him. He immediately sent over one 
of hia chief men, who informed me that the king could 
not possibly see me, until he knew what had brought 
me into his country ; and that I must not presume to 
cross the river without tbe king's permission. He 
therefore advised me to lodge, for that night, at a dis- 
tant village to which he pointed ; and said that, in the 
morning, he would give me further instructions how to 
conduct myself. This was very discouraging. How- 
ever, as there was no remedy, I set off for the village ; 
where I found to my great mortification, that no person 
would admit me into his house. From prejudices in- 
fused into their minds, I was regarded voith astonish- 
ment and fear ; and was obliged to sit the whole day 
without victuals, in the shade of a tree. 

I am employed, id] bin (or Ktilt) mil btia ®ef(()Sfte benuf' 
irngti ray wauls are supplied, tie SelicnSijciiitfiiiffe maitn mit 
Dtrfi^afft i from the number, bde bit 3Seiige j eager to obrain a 
passage, melct)e begUtis icarcn Hbtt ben S'ufI ju fcSen; lam 
under the nocesaily, id) bin gtnbliiigti to wait for a passage, 
ouf Bine Uf&tcfaljtl marten j not possibly, unmJglic^ j to presume. 
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pd)«Ki)nenj to lodge, ^Ktntge ncdmeiii lo pomttoaviilags, 
ouf citi Eorf l)iniDct(eii i 1 set off for, i.i) main mit^ ouf ben 
i Had) i to infuse, (inflJfen i victuals, Eebensmittd. 

'The night threatened to he very imcomfortahle j . 
for the wind rose, and there was great appearance of a 
heavy rain : the wild beasts too were so numerous in 
tie neighbourhood, that I should have been under the 
necessity of olimhing up the tree, and resting among the 
branches. About sunset, however, as I was preparing 
to pass the night in this manner, and had turned my 
horse loose, that he might graze at liberty, a negro 
woman, returning from the labors of the field, stopped 
to observe me ; and perceiving that I was weary and 
dejected, inquired into my situation. I briefly explained 
it to her ; after which, with looks of great compassion, 
phe took up my saddle and bridle, and told me to follow 
her. Having conducted me into her hut, she Ughted S 
lamp, spread a mat on the floor, and told me I might 
remain there for the night. Finding that I was very 
hungry, she went out to procure me something to eat; 
and returned in a short time with a very fine fiah ; 
which, having caused it to be half broiled upon some 
embers she gave me for supper. The rites of hospitahty 
being thus performed towards a stranger in distress, my 
worthy benefactress (pointing to the mat, and telling me 
I might sleep there without apprehension) called to the 
female part of her family, who had stood gazing on me 
all the while in fixed astonishment, to resume their tasV' 
of spinning cotton ; in which they continued to employ 
themselves great part of the night. 

There is gteal appearanre of a heavy rain, eS ft BfllJ t"* 

XnfeEien. ali mvbi t6 txfltg Tt^neiii I am preparing, it^ [ditdti 

o lurii loose, Icstinbtn ; al liberiy. nad) Sclif&en i toi 

stop, llillf Itf^en i to inquire ioto, (ic^ evtunbiflcn nad] j to 
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up, oufldcn i lo procure, befcrgenioevfibafffiii Icauseafishfo 
be broiled, id) lajfe einen Jiftl) braten j all the wbile, tic ganje 
Beit fiber ^ I stand gaxing on him in lixed astonishment, id) [el)e 
i^n mit |iai:r(m etRauncn anj to resume, loiebti; aiifangtni (he 
task, lie JCrfieil ; I cotitioue to employ myself id this work, id) 
fabre feet mid) mil biefei ICibeit ju be fd)!lftigen■ 
" They lightened their labor by songs, one of which 
was compuaed extempore ; for I was myself the subject 
of it. It was sung by one of the young women, the 
rest joiuing in a sort of chorus. The air was sweet and 
plaintive, and the words, literally translated, were these, 
' The winds roared, and the rains fell. — The poor white 
man, faint and weary, came and sat under our tree. — 
He has no mother to bring him milk ; no wife to grind 
his com. Chants, Let us pity the white man ; no 
mother has he to bring him milk ; no wife to grind his 
com.' Trifling as these events may appear to the 
reader, they were to me affecting in the highest degree. 
I was oppressed by such unexpected kindness ; and sleep 
fled ,from my eyes. In the morning I presented to my 
compassionate landlady two of the four brass buttons 
which remained on my waistcoat ; the only recompense 
it was in my power to make her. 

To compose, oftfalTen j extempore, ou8 betn Stegegreifj the 
rest joining in a sort of chorus, intern Sit Uebtigtn fine 3frt Slfoc 
bitbtttn; trifling as, fa unbebeutenb aud) j to be oppressed, 
LtbHiDiUigt merben i I present to him a button, i^ t)e[d)rnt( it)n 
mit (incm £noprc i the only recompense it was, say: [he only 
recompensii which I could give Iier, 



VIRTUE AND HAPPINESS EQUALLY ATTAINABLE 

BY THE RICH AN"D THE POOR. 

The man to whom God has given riches, and whom 

he has blessed with a mind to employ them aright, is 
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^^H peculiarly favored, and liighl; distisgnislied. He looks 
^^H OD his wealth with pleasure, because it affords him the 
^^B means to do good. He protects the poor that are in- 
^^H jured ; he suffers not the mighty to oppress the weak. 
^^H He seelis out objects of compassion ; he inquires into 
^™ their wants ; he reheves them with judgment, and with- 
out ostentation. He assists and rewards merit ; he en- 
courages ingenuity, and liberally promotes every ^useful de- 
aig'n. He carries on great works, his country is enriched, 
and the laborer is employed ; he forms new schemes, 
and the arts receive improvement. He considers the 
superfluities of his table, as belonging to the poor of his 

■ neighbourhood ; and he de&auds them not. The bene* 
volence of his min d is not checked by his fortune; he 
rejoices therefore in riches, and his joy is blameless. 

TolookoD, betraditenj toseek out, auffudten; the wants, bit 
fflctfirfniU'e } lo relieve, ab^clfen i wilh judgment, mit Sin- 
panbj lo assist, untetfliieen i to carry on, bttcei&eiii the arta 
receive improvement, bie £lln|te metben ccrDoUtomnineC j the 
Buperfluilies, ber Ueberflufj as belongiDg, aU Qt^bcte et j to 
check, ^cmmen. 

The virtuous poor man also may rejoice ; for he baa 
many reasons. He sits down to his morsel in peace ; 
his table is not crowded with flatterers and devourers. 
He is not embarrassed with a train of dependents, nor 
teased with the clamoiira of solicitation. Debarred from 
the dainties of the rich, he escapes aho their dieeases. 
The bread that he eats, is it not sweet to bis taste ? The 
water he drinks, is it not pleasant to his thirst ? yea, 
delicious than the richest draughts of the luxu- 
lis labor preserves his health, and procures 
hira repose, to which the downy bed of sloth is a 
stranger. He limits his desires with humihty ; and the 
calm of coatentment is sweeter to his soul, than all the 
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acquisitions of wealth and grandeur. — Let not the rich, 
therefore, presumes on his riches ; nor the poor in his 
poverty yield to despondence ; for the providence of 
God dispenses happiness to them both. 

To be crowded with, gpbtlngt doII Doni a devourer, cin 
Softer i to embarrass, btl&ftiQCn i a train of dependents, ein 
®efolg{ Don Untergeljfnjn j to tease, plogcn; debarred, fttn 
gefjalteni the daialJes, bie EeCEerbi|Tcn j the downy bed, taS 
fanfte SBcft j I am a stranger lo repose, 6ie £Hu()e ifl mit ficmb i 
all llie acquisitions of wealth, allt &a.tn beS 9It!d)tl;umS j he 
pTesiimes on his riches, tt i|l auf fcincn 31eid;t^um flolj i the 
despondence, bie Secjagtgeit » to dijpense, augt^etlcn. 

t LETTERS. 

My dear Aunt, 
have juet got permission of (UOIl) mamma to ask 
_ jjTeat favor of yon, which I hope you will be bo 
kind as to grant : — indeed I aia sure you will, if you 
think it proper ; and if not, I must submit, though it 
would he a very great mortification to me to be 
denied. The favor I have to ask is, that you would 
let Emily come and spend a few weeks with us at 
Crofton. We were so happy together at Hazlewood 
last year, that it will he the greatest pleasure in the 
world to me to see her again ; and I hope it will he 
some to Emily too. And mamma says, that now you 
are so poorly, it will be much better for you not to 
have the fatigue of teaching her, and that Emily and 
I can go on together without the least trouhle to any 
body. We had but one quarrel last year; and now 
that we are grown older and wiser, I hope wc shall 
have none at all, hut love one another always just 
like sisters. 



ESGRCIBES 



^^V Pray, my dear aunt, tell Emily that two of our 
^^H pussy's last litter of kittens have been saved, i 
^^H her when she comes, and one for me, and that she 
^^H shall have which she chooses; and that n 
^^H got two nice little chests of drawers, made exactly 
^^M alike, which she will give us to keep our things i 

and we are to sleep together. And she sIieJ] have 
all my books and writing things, and playthings, my 
great was doll and all, to nse as much as she likes. 
Hoping very soon to see her, and to write and thank 
you, ray dear aunt, for your kindness in letting her 
come, I remain, your obliged and affectionate niece 

I ask a favor of you, id) bille Bit um fine SefoUigltiti 
will be SQ kind aa to grant it, « rcill |ie eutiflll gtiriSren j I 
hope, say: as I hope, mie it^ ^ojfe, or ^offfntli^i lam denied, 
i(i)(r^flll( eine abtanSgige JCntwort j lo spend, iubtingen; tl 
now you are fo poorly, bap, ba ®ie fo unrooljl finb ) we can 
on together, n)itI6nn(n ju[aninienuntent(fitet merbeni andni 
that we, unb ba loir jegt j two of our pussey's last litter of 
kitiena, {wti Don bet It^tttt jungen EScut unftrer ^af i to save, 
om fieben ectialten ; a chest of drawers, ein (Sommobt s vfriting 
things and playthiugn, Si^rcib:' unb @piellad)cn j a wax doll, 
tint SBad^lpuppci obliged, ticibunbeni affectionate, liebtOoU. 



Dear Julia, 

Mamma desires me to write, and tell you, that she 
is much obhged to you for your nice letter to her, 
and to my aunt for her kind invitation to me ; i 
that she will very gladly give me leave to come i 
visit yon. I jumped for joy when I heard of it. 
And so I really shall see Croflon, a place I have 
heard so mnch of ; and my uncle and aunl, and 
other cousins, and you my dear Julia, whom I love 
beat of all. O no ! we certainly shall never quarrel 
now. It would be a shame indeed for girU almoet 
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nine years old, who are such great friends, and cousins, 
too, to quarrel. Mamma says she is very glad I am 
to have drawers to put my own things in, for she 
expects I shall learn to he very neat and orderly ; and 
she hopes nobody will fold up my clothes for me, as 
I have been learning to do it very nicely myself, I 
wonder whether you have begun to like needlework. 
I like it better than I did last year, but not so well 
as reading or writing. The thing I like best of all 
is getting pieces of poetry by heart ; I hope you like 
it too, it will be so pleasant to learn them together. 
I am very glad we are to sleep in the same room. I 
am a pretty early riser ; so, if you have got lazy tricks 
again, as you had last year, you must expect to have 
cold pig in a morning. It was very good of you to 
save a little kitten for me; and I am much obliged 
to you for offering me the use of your books and 
playthings. How very happy I shall be amongst you 
all ! My uncle Frederic will drive me over in his gig 
on Monday. Only five days to Monday, and every 
night I shall be thinking, that there is one day less 
to come. 

Good bye, my dear Julia, I long to say *' How do 
you do ?" and give you a kiss. 

Note. — Use the second person singular in this letter. 

To desire, auftragen 5 I love best, i6) ttebe am meijlcn 5 to 
fold up, jufammenfalten 5 I like needlework better, 9fobela 
atbeit/ or baS ^h\)in gef&llt mir beJTer5 to get by heart, augs 
jrenbig lernen 5 pieces of poetry, poctifd'c ©turfe 3 I am an early 
riser, id) flc^e fru^ auf 5 he has got lazy tricks, ec t)at tr&Qc 
®ewot)nt)eiten 5 for offering, say: therefore that you offer; he 
will drive me over, cr tuirb micfc ^infa^ren 5 there is one day less 
to come, kPtr ^aben einen Sag weniger. 



My dear Julia. 

As it ia the first of January, I believe I ought to 

begin my letter with wiabing' you many happy new 

years ; which I am sure I do with all my heart. 

meiTy Christmas I suppose you have had, and so 

I have we ; though we have not had parties, nor been 
out visiting much, for you know we have very few 
neighbours, except our guod friends the Hargraves : 
them we see very often, for none of us thini much 
of running a mile through the snow for the sake of 
spending two or three hours together. We have all 

, been joining to build up a man of snow in our garden, 
and L wish you could see him. He is much taller 
ly of us, and makes a very formidable figure, 
issure you. We oal! him the Woodman, and 
he has got a hatchet in his hand, and a pipe io his 
mouth. Then we have got two delightful slides, one 
here and the other at Mr. Hargrave's. and we girls 
shde away as boldly as the boys. Every morning 
after breakfast we carry out the crurabs for the robins 
and other poor little birds, who begin to be very much 
distressed for food ; they come in great flocks, and are 
growing quite taine, and there are several of them who 
have been to visit us so often that wc have grown 
acquainted with them, and have given them names. 
We have two large pyracanthas near the house, which 
were quite covered with bunches of red berries some 
time ago, and looked very beautiful ; but the blackbirds 
and thrushes and chaffinches have picked them all off: 

I however, we do not grudge them this poor treat, in- 
deed it is very amusing to uh to see them fluttering 
and hopping about. We have set them pans of water 
too; for now that the springa and streams are all 



frozen, they are often as much in want of drink as 
of food. Papa told as the other day, how cleverly 
some ducks contrived to get themBelves water when 
their pond was frozen up. They first tried several 
times to break it with their great broad bills ; but 
when they found it too hard for that, they flew up 
very high into the air, and then let themselves fall 
souse down upon it. By this means they cracked the 
ice, and got water to drink and little fish to eat. He 
also told ua what the foxes do in very cold countries. 
They have a great many tricks, you know ; hut when 
all others fail, a fox will lie down on the ground, 
stretch out his legs, and make believe to be dead. 
Instantly the kites and hawks and carrion crows come 
flocking about, thinking to make a meal of him; but 
no sooner does be spy a good large bird got fairly 
within hia reach, then up he starts, and catching him 
in his paws and sharp teeth, soon shows him whose 
turn it is to be eaten. 

Little Tom Vincent is upending his holidays with ua, 
and I like him very ranch indeed, he is so good- 
humoured, and loves us all so dearly. Then one pities 
him so ! He was born in Jamaica, which is one of the 
West India islands ; there his papa and mamma died, 
and he was sent over here to be educated. Captain 
Vincent, hia uncle, would certainly have taken him 
home to his own house, but he was out at sea ; so poor 
Tom had no friend to go to, but must have been left all 
the hohdays at school, if papa had not brought him 
here. He cries sometimes, and says he has got no- 
body in the whole world who cares for him but his 
uncle and us, for he has neither father nor mother 
nor brother nor sister. He cannot run about in the 
•now as we do, for there ia no such thing as frost 



^^HknowQ in the warm coaotr^ that he comes from, and 
^^Khe hud never seen saow cor heard of it; but the first 
^^H^me it snowed here, he called out, " Look, what \ 
^^H Btiower of featheiB ! where do they come from ? " So 
^^B'lie is very chilly and tender, and almost lamed, poor 
^^" fellow, with chilblains. But he eits ut home very con- 
tentedly, singing and playing on a little sort of g'uitar, 
which one of the negroea made for him ia his own 
country, and sometimes opening cashew-nuts for us. 
These are a kind of West India fruit, that he brought 
with him. There is a juice in their outer skin 
which blisters the lips and fingera of those who are 
not used to manage them, and therefore they are 
often roasted to get it out ; but he peels them raw, 
very nicely indeed, and is quite glad that he can do 

IMiy thing to oblige ub. 
Pray aend me word in your nest wliat you are read- 
ing, and whether you have any pretty work in hand. 
and then I wiD IcU you what I am about. I have 
not left room in this letter, 
I begin my letter wilh wishing, id) faitgt meincil fflriff 
barnit atti ^aS ii) ataxia j I am sure, raa^rlidii we have 
parties, mii; ^aben StfcUfctiaften j we have not been oul visiting' 
much, wir iabta nidjt oitlc IBtfudie gcmndjt j I do not ihiot 
much of TunniDg a mile, id) tnodie tnir nid)t vie! bacaus tint 
SNcilc jU lau^eni for the sake of spending, urn jUiubtingenj 
a man of snow, ein @d)neeE(t:I i a slide, eine Qilitfdie i 1 na 
much distressed for food, ii) Kibe grofien s0Jaiiget an JuHtr y 
to grow lame, jaljm ujttbtn ; we do not grudge them this poor 
treat, mv sbnutn i^ncn biefen oxmtn €d)niau{i; for now that, 
btnnbai<6ti how cleverly some ducks contrive, roie fifWdt 
(inige Qnicn te anfangen j the pond is frozen up, bcr SeicI) ift 
lugtfrotdit to '"all souse down, ^cral)f(f)iefien i a great many 
tricks, mU @lT(id)ei or Kunflariffc i to fail, ftblfdjlagtn j « 
^^- {ox will lay down, tin gucbf D^tgC fi:^ nieberjulrgcn j ihey 
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come flocking about, fie oetfammeln ftd^ urn i^n^ be spies a 
good large bird got fairly within his reach, er fp^rt/ tap ein 
ortentltd^ grof ec SSogel i^m ^fibfd) na^e gefommen ifl 5 it is his 
turn to be eaten, btc SHciJc ift an i^m gegcflfen ju wcrbcn ^ to go 
to, in bem er ge^en fonnte 5 there is no such thing as frost 
known, fo ctwaS alS grofl; f ennt man nidjit 5 it blisters the lips* 
eS jie^t S3lafen auf ben fiippen 5 to send word, ttjiffen laffen 5 
what I am about, xoa^ id:) ma6:)^* 

Dr. Johnson to Mrs. Thrale. 

June 10, 1780. 

Dear Madam, 

You have ere now beard and read enough to con- 
vince you that we have had something to suffer and 
something to fear, and therefore I think it necessary 
to quiet the solicitude which you undoubtedly feel, 
by telling you that our calamities and terrors are now 
at an end. The soldiers are stationed so as to be 
every where within call ; there is no longer any body 
of rioters, and the individuals are hunted to their 
holes, and led to prison ; the streets are safe and 
quiet ; Lord George was last night sent to the Tower. 
Mr. John Wilkes was this day with a party of sol- 
diers in my neighbourhood, to seize the publisher of 
a seditious paper. Every body walks, and eats, and 
sleeps in security. But the history of the last week 
would fill you with amazement; it is without any 
modern example. 

Several chapels have been destroyed, and several 
inoffensive Papists have been plundered ; but the high 
sport was to bum the jails. This was a good rabble 
trick ; the debtors and the criminals were all set at 
liberty ; but of the criminals, as has always happened, 
many are already retaken, and two pirates have sur- 
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rendered themselves, and it is expected that they will 
be pardoned. 

Government now acts again with its proper force ; 
and we are all again under the protection of the king 
and the law. I thought that it would be agreeable 
to you and my master to have my testimony to the 
pubUc security ; and that you would sleep more quietly 
when I told you that you are safe. I am, dearest 
lady, your, &c. 

I think it necessary, ic^ ^a(te eS f^c n5t^id j they are now at 
an end, |te ftnb nun ju @nbe ^ so as to be every where within 
call, fo baf man fte fibecall cufen f ann $ a seditious paper, etne 
aufcfi^cifd^e ^itung^ inoffensive Papists, ^acmlofe ^opiflen^ 
a good rabble trick, ein guter |)(belflrei(^ ^ to set at liberty, in 
St^ff^tit fe^en i it is especled, man crmartet. 



A. Vogel, Printer, High Street, Camberwell. 
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